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Decreti - Parte 1 - Anno 2012     Dekrete - 1 Teil - Jahr 2012 
        

Regione Autonoma Trentino-Alto Adige  

DECRETO DEL PRESIDENTE DELLA REGIONE 
del 2 agosto 2012, n. 9/L  

  
 

Autonome Region Trentino-Südtirol  

DEKRET DES PRÄSIDENTEN DER REGION 
vom 2. August 2012, Nr. 9/L  

Modificazioni al DPReg. 28 novembre 2007 n.
8/L recante “Regolamento di attuazione del-
l'articolo 7, terzo comma, della L.R. 9 agosto
1982, n. 7, come da ultimo sostituito
dall’articolo 6 della legge regionale 24 ottobre
2007, n. 3 concernente «Criteri generali per la
ripartizione dei consiglieri delle Camere di
commercio, industria, artigianato e agricoltura
di Trento e Bolzano in rappresentanza dei vari
settori economici, le modalità di designazione
e la disciplina dei ricorsi»”  

  
Änderungen zum DPReg. vom 28. November 
2007, Nr. 8/L: „Durchführungsverordnung zum 
Art. 7 Abs. 3 des Regionalgesetzes vom 9. 
August 1982, Nr. 7, zuletzt ersetzt durch den 
Art. 6 des Regionalgesetzes vom 24. Oktober 
2007, Nr. 3, betreffend die allgemeinen Krite-
rien für die Zuteilung der Mitglieder des Kam-
merrates der Handels-, Industrie-, Handwerks-
und Landwirtschaftskammern Trient und Bo-
zen in Vertretung der verschiedenen Wirt-
schaftssektoren, die Modalitäten für die Nam-
haftmachung sowie die Regelung der Rekur-
se” 

 
 

IL PRESIDENTE 
 

 

Visti gli articoli 43 e 44, primo comma, numero 1,
del decreto del Presidente della Repubblica 31
agosto 1972 n. 670 recante “Approvazione del
testo unico delle leggi costituzionali concernenti lo
Statuto speciale per il Trentino Alto-Adige”; 
 

  Aufgrund der Art. 43 und 44 Abs. 1 Z. 1 des Dek-
rets des Präsidenten der Republik vom 31. Au-
gust 1972, Nr. 670 „Genehmigung des vereinheit-
lichten Textes der Verfassungsgesetze, die das 
Sonderstatut für Trentino-Südtirol betreffen“; 
 

Visto l’art. 2 della legge regionale 18 giugno 2012
n. 3 che modifica il comma 1 dell’art. 7 della L.R.
7/1982 e s.m., inserendo il nuovo criterio del-
l’ammontare del diritto camerale annuale versato
da ogni settore ai fini della ripartizione dei
consiglieri del Consiglio camerale;  

  Aufgrund des Art. 2 des Regionalgesetzes vom 
18. Juni 2012, Nr. 3, der den Art. 7 Abs. 1 des 
Regionalgesetzes Nr. 7/1982 mit seinen späteren 
Änderungen ändert, indem das neue Kriterium 
des Betrags der von jedem Wirtschaftsbereich 
überwiesenen Jahresgebühr für die Zuteilung der 
Mitglieder des Kammerrates eingeführt wird;  
 

Visto il comma 3 dello stesso art. 7, in base al
quale i criteri generali di ripartizione, le modalità
di designazione ed i ricorsi contro la determina-
zione del numero dei rappresentanti sono stabiliti
dal regolamento regionale; 

  Aufgrund desselben Art. 7 Abs. 3, laut dem die 
allgemeinen Zuteilungskriterien, die Modalitäten 
für die Namhaftmachung und die Rekurse gegen 
die Festsetzung der Anzahl der Vertreter mit Ver-
ordnung der Region festzusetzen sind; 
 

Visto il DPReg 28 novembre 2007, n. 8/L recante
“Regolamento di attuazione dell'articolo 7, terzo
comma, della L.R. 9 agosto 1982, n. 7, come da
ultimo sostituito dall’articolo 6 della legge
regionale 24 ottobre 2007, n. 3 concernente
«Criteri generali per la ripartizione dei consiglieri
delle Camere di commercio, industria, artigianato
e agricoltura di Trento e Bolzano in rappre-
sentanza dei vari settori economici, le modalità di
designazione e la disciplina dei ricorsi»”; 

  Aufgrund des DPReg. vom 28. November 2007, 
Nr. 8/L: „Durchführungsverordnung zum Art. 7 
Abs. 3 des Regionalgesetzes vom 9. August 
1982, Nr. 7, zuletzt ersetzt durch den Art. 6 des 
Regionalgesetzes vom 24. Oktober 2007, Nr. 3, 
betreffend die allgemeinen Kriterien für die 
Zuteilung der Mitglieder des Kammerrates der 
Handels-, Industrie-, Handwerks- und Land-
wirtschaftskammern Trient und Bozen in Ver-
tretung der verschiedenen Wirtschaftssektoren, 
die Modalitäten für die Namhaftmachung sowie 
die Regelung der Rekurse“; 
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Ritenuto quindi opportuno procedere alla modifica
del suddetto regolamento di attuazione dell’art. 7,
comma 3, della legge regionale 9 agosto 1982, n.
7, come sostituito dall’articolo 6 della legge
regionale 24 ottobre 2007, n. 3 adeguandolo alla
disposizione recata dall’articolo 2 della L.R.
3/2012; 

  Nach Dafürhalten demnach, genannte Durchfüh-
rungsverordnung zum Art. 7 Abs. 3 des Regio-
nalgesetzes vom 9. August 1982, Nr. 7, ersetzt 
durch Art. 6 des Regionalgesetzes vom 24. Okto-
ber 2007, Nr. 3, zu ändern, indem sie der im Art. 
2 des Regionalgesetzes Nr. 3/2012 enthaltenen 
Bestimmung angepasst wird; 
 

Vista la deliberazione della Giunta regionale n.
157 del 25 luglio 2012 recante “Modificazioni al
DPReg. 28 novembre 2007 n. 8/L recante 
“Regolamento di attuazione dell'articolo 7, terzo
comma, della L.R. 9 agosto 1982, n. 7, come da
ultimo sostituito dall’articolo 6 della legge
regionale 24 ottobre 2007, n. 3 concernente
«Criteri generali per la ripartizione dei consiglieri
delle Camere di commercio, industria, artigianato
e agricoltura di Trento e Bolzano in rappre-
sentanza dei vari settori economici, le modalità di
designazione e la disciplina dei ricorsi»”. 

  Aufgrund des Beschlusses des Regionalaus-
schusses vom 25. Juli 2012, Nr. 157 betreffend 
„Änderungen zum DPReg. vom 28. November 
2007, Nr. 8/L: „Durchführungsverordnung zum 
Art. 7 Abs. 3 des Regionalgesetzes vom 9.
August 1982, Nr. 7, zuletzt ersetzt durch den Art. 
6 des Regionalgesetzes vom 24. Oktober 2007, 
Nr. 3, betreffend die allgemeinen Kriterien für die 
Zuteilung der Mitglieder des Kammerrates der 
Handels-, Industrie-, Handwerks- und 
Landwirtschaftskammern Trient und Bozen in 
Vertretung der verschiedenen 
Wirtschaftssektoren, die Modalitäten für die 
Namhaftmachung sowie die Regelung der 
Rekurse“; 

 
 

e m a n a  e r l ä s s t  
DER PRÄSIDENT 

  
il seguente regolamento:   die nachstehende Verordnung: 
  
Modificazioni al DPReg. 28 novembre 2007 n.
8/L recante “Regolamento di attuazione del-
l'articolo 7, terzo comma, della L.R. 9 agosto 
1982, n. 7, come da ultimo sostituito dal-
l’articolo 6 della legge regionale 24 ottobre
2007, n. 3 concernente «Criteri generali per la
ripartizione dei consiglieri delle Camere di
commercio, industria, artigianato e agricoltura
di Trento e Bolzano in rappresentanza dei vari
settori economici, le modalità di designazione
e la disciplina dei ricorsi»”. 

  Änderungen zum DPReg. vom 28. November 
2007, Nr. 8/L: „Durchführungsverordnung zum 
Art. 7 Abs. 3 des Regionalgesetzes vom 9.
August 1982, Nr. 7, zuletzt ersetzt durch Art. 6 
des Regionalgesetzes vom 24. Oktober 2007, 
Nr. 3, betreffend die allgemeinen Kriterien für 
die Zuteilung der Mitglieder des Kammerrates 
der Handels-, Industrie-, Handwerks- und 
Landwirtschaftskammern Trient und Bozen in 
Vertretung der verschiedenen Wirtschafts-
sektoren, die Modalitäten für die Namhaft-
machung sowie die Regelung der Rekurse“ 

  
Art. 1 

 
Art. 1 

 
Articolo 1 Art. 1 

Modifiche al DPReg. 28 novembre 2007 
n. 8/L 

 

Änderungen zum DPReg. vom 28. November 
2007, Nr. 8/L 

 
  

1. All’articolo 2 comma 1 del DPReg.
8/L/2007 sono apportate le seguenti modi-
ficazioni: 

(1) Im Art. 2 Abs. 1 des DPReg. Nr. 8/L/2007 
werden nachstehende Änderungen vorgenom-
men: 

a) la lettera b è sostituita dalla seguente:   a) Der Wortlaut unter Buchst. b) wird durch den 
nachstehenden ersetzt: 
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b)  ”parametri” indica il numero delle impre-
se, l’indice di occupazione, il valore ag-
giunto e l’ammontare del diritto annuale
versato; 

b)  „Parameter“ für die Anzahl der Unter-
nehmen, die Beschäftigungsrate, die 
Wertschöpfung und den Betrag der 
überwiesenen Jahresgebühr; 

 
b) dopo la lettera e) è inserita la seguente:   b) Nach Buchst. e) wird der nachstehende 

Buchstabe eingefügt: 
 

e-bis) “l'ammontare del diritto annuale
versato” indica l'ammontare del diritto 
annuale di competenza dell'anno riscos-
so da ciascuna Camera di commercio,
per ogni singola impresa, comprese le
sedi secondarie e le unità locali, appar-
tenente a ciascun settore economico di
cui alla legge o allo statuto camerale; 
 

e-bis) „der Betrag der überwiesenen 
Jahresgebühr“ für den von jeder Han-
delskammer für jedes einzelne Unter-
nehmen – einschließlich der Zweigstellen 
und Betriebsstätten – eines jeden Wirt-
schaftsbereichs gemäß Gesetz oder 
Kammersatzung eingehobenen Betrag 
der für das jeweilige Jahr zustehenden 
Jahresgebühr; 

 
c) la lettera l) è sostituita dalla seguente:   c)  Der Wortlaut unter Buchst. l) wird durch den 

nachstehenden ersetzt: 
l) “numero degli occupati” indica il numero

complessivo degli addetti, individuati in
base alla classificazione contenuta
nell’apposita dichiarazione sostitutiva di
atto di notorietà, di cui all’allegato A del
presente regolamento; 

l) „Anzahl der Beschäftigten“ für die 
Gesamtanzahl der Beschäftigten, die 
aufgrund der Klassifizierung festgestellt 
werden, die in der eigens dafür 
bestimmten Erklärung zum Ersatz eines 
Notorietätsaktes laut Anlage A) zu dieser 
Verordnung enthalten ist; 

  
2. All’articolo 3 del DPReg. 8/L/2007 sono

apportate le seguenti modificazioni: 

 

(2) Im Art. 3 des DPReg. Nr. 8/L/2007 
werden nachstehende Änderungen 
vorgenommen: 

 
a) nel comma 1 le parole “all’allegato A” sono

sostituite dalle parole “all’allegato F”; 
  a) im Abs. 1 werden die Worte “laut Anlage A“ 

durch die Worte „laut Anlage F“ ersetzt; 
b) il comma 3 è sostituito dal seguente: 
 

  b) Der Abs. 3 wird durch den nachstehenden 
ersetzt: 

 3. Gli altri settori di rilevante interesse per
l'economia della circoscrizione provinciale
sono individuati considerando i settori
economici previsti dalla classificazione
ATECO non esplicitamente richiamati dal
precedente comma 1 e puntualmente indicati
nell’allegato F, limitatamente alle attività
svolte da imprese, nonché gli altri settori,
comparti e aggregati di imprese quando
ricoprano un rilevante interesse
nell'economia della circoscrizione provinciale,
tenuto conto anche dei criteri di cui al comma
3 dell'articolo 6. 

 (3) Die weiteren für die Wirtschaft im Gebiet 
der Provinz besonders wichtigen Sektoren 
werden unter Berücksichtigung der im 
vorstehenden Abs. 1 nicht ausdrücklich 
angegebenen Wirtschaftssektoren laut der 
ATECO-Klassifizierung, die in der Anlage F 
aufgelistet werden, und zwar beschränkt auf 
die von den Unternehmen durchgeführten 
Tätigkeiten, sowie der sonstigen Sektoren, 
Bereiche und Unternehmenszusammen-
schlüsse bestimmt, sofern diese für die 
Wirtschaft des Gebietes der Provinz von 
besonderer Wichtigkeit sind, und zwar unter 
Berücksichtigung auch der Kriterien laut Art. 
6 Abs. 3. 
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3. L’articolo 4 del DPReg. 8/L/2007 è
sostituito dal seguente: 

(3) Der Art. 4 des DPReg. Nr. 8/L/2007 wird 
durch den nachstehenden ersetzt: 

  
“Articolo 4 „Art. 4 

  
Fonti Quellen 

  
1. I dati relativi al numero delle imprese,

all'indice di occupazione, al valore aggiunto e
all'ammontare del diritto annuale versato dalle 
imprese di ciascuna provincia per i settori
individuati all’articolo 3 sono elaborati prima
dell’avvio del procedimento per il rinnovo del
Consiglio camerale dalle Camere di commercio
utilizzando il Registro delle imprese, i repertori ed
archivi camerali, nonché le altre fonti disponibili
più aggiornate e, approvati dalla Giunta camerale,
sono comunicati alla Giunta provinciale
competente per la circoscrizione e devono essere
pubblicati sul Bollettino Ufficiale della Regione. 

 

(1) Die Angaben über die Anzahl der 
Unternehmen, die Beschäftigungsrate, die Wert-
schöpfung und den Betrag der von den 
Unternehmen überwiesenen Jahresgebühr in 
Bezug auf eine jede Provinz für die Sektoren laut 
Art. 3 werden vor der Einleitung des Verfahrens 
für die Erneuerung des Kammerrates von den
Handelskammern unter Heranziehung des 
Handelsregisters, der Verzeichnisse und Archive 
der Kammer sowie der sonstigen verfügbaren 
aktuellsten Quellen bestimmt. Nach der Geneh-
migung durch den Kammerausschuss werden sie 
dem für das Gebiet zuständigen Landesaus-
schuss mitgeteilt und sind im Amtsblatt der 
Region zu veröffentlichen. 

 

2. Il dato relativo all’indice di occupazione è
determinato sulla base del numero degli addetti
fornito dall’Istituto nazionale di statistica. 

 

(2) Die Beschäftigungsrate wird aufgrund der 
vom Zentralinstitut für Statistik angegebenen An-
zahl der Beschäftigten festgelegt. 

 

3. Il dato relativo al valore aggiunto
provinciale è determinato sulla base delle stime
effettuate dall’Istituto Guglielmo Tagliacarne. 

 

(3) Die Wertschöpfung der Provinz wird auf-
grund der vom „Istituto Guglielmo Tagliacarne“ 
vorgenommenen Schätzungen festgelegt. 

 

4. Il dato del diritto annuale riscosso è
determinato, da ciascuna Camera di commercio,
in base alle proprie scritture contabili risultanti alla
data del 31 dicembre di ogni anno. 

 

(4) Die eingehobene Jahresgebühr wird von 
jeder Handelskammer aufgrund der eigenen 
Buchhaltungsunterlagen (Stand: 31. Dezember 
eines jeden Jahres) festgelegt. 

 

5. I dati di cui ai commi 1, 2, 3 e 4 sono 
elaborati con l’assistenza dell’Unione italiana
delle camere di commercio, industria, artigianato
e agricoltura.” 

 

(5) Die Angaben gemäß Abs. 1, 2, 3 und 4 
werden mit Unterstützung der „Unione italiana 
delle camere di commercio, industria, artigianato 
e agricoltura“ erfasst. 

 

  

4. All’articolo 5 del DPReg. 8/L/2007 sono
apportate le seguenti modificazioni: 

 

(4) Im Art. 5 des DPReg. Nr. 8/L/2007 
werden nachstehende Änderungen vorgenom-
men: 

a) nel comma 1 le parole “l’indice di occu-
pazione ed il valore aggiunto” sono sostituite
dalle seguenti: “l’indice di occupazione, il
valore aggiunto e l’ammontare del diritto
annuale versato da parte”; 

a) Im Abs. 1 werden die Worte „die Be-
schäftigungsrate und die Wertschöpfung der 
Handwerksunternehmen und der Genossen-
schaften im Bereich der Versicherungen, des 
Kreditwesens, der unternehmensbezogenen 
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Dienstleistungen und des Transport- und 
Speditionswesens“ durch die Worte „die 
Beschäftigungsrate, die Wertschöpfung der 
Handwerksunternehmen und der Genos-
senschaften in den Bereichen Versicherun-
gen, Kreditwesen, unternehmensbezogene 
Dienstleistungen, Transport- und Speditions-
wesen sowie Fremdenverkehr und der Be-
trag der von diesen überwiesenen Jahres-
gebühr“ ersetzt; 

b)  il comma 2 è sostituito dal seguente: b) Der Abs. 2 wird durch den nachstehenden 
ersetzt: 

 “2. Il numero delle imprese, il valore aggiunto
e l’ammontare del diritto annuale versato
dalle imprese sono calcolati in percentuale
assumendo come base rispettivamente il
numero complessivo delle imprese nella
circoscrizione, il valore aggiunto complessivo
prodotto e l’ammontare del diritto annuale
complessivamente versato dalle imprese
nella circoscrizione provinciale.”; 

 

 „(2) Die Anzahl der Unternehmen, die 
Wertschöpfung und der Betrag der von den 
Unternehmen überwiesenen Jahresgebühr 
werden prozentual berechnet, wobei als 
Grundlage jeweils die Gesamtanzahl der im 
Gebiet vorhandenen Unternehmen, die 
gesamte erzielte Wertschöpfung und der 
Gesamtbetrag der von den Unternehmen im 
Gebiet der Provinz überwiesenen 
Jahresgebühr dient.“; 

c)  nel comma 3 le parole: “tre parametri” sono
sostituite dalle parole: “quattro parametri”. 

c) Im Abs. 3 werden die Worte „drei Parameter“ 
durch die Worte „vier Parameter“ ersetzt. 

  
5. Nel comma 1 dell’articolo 6 del DPReg.

8/L/2007 le parole: “tre parametri” sono sostituite
dalle parole: “quattro parametri”. 

(5) Im Art. 6 Abs. 1 des DPReg. Nr. 8/L/2007 
werden die Worte „drei Parameter“ durch die 
Worte „vier Parameter“ ersetzt. 

  

6. All’articolo 7 del DPReg. 8/L/2007 sono
apportate le seguenti modificazioni: 

 

(6) Im Art. 7 des DPReg. Nr. 8/L/2007 
werden nachstehende Änderungen vorgenom-
men: 

a) nell’alinea del comma 2 dopo le parole:
“dell’articolo 6 della legge” sono aggiunte le
seguenti parole: “, con apposita dichiarazione
sostitutiva dell’atto di notorietà resa ai sensi
dell’articolo 47 del DPR 28 dicembre 2000 n.
445, redatta secondo lo schema di cui
all’allegato A e sottoscritta dal legale rap-
presentante, i seguenti dati e notizie relativi
alla loro rappresentatività”; 

a) Im ersten Satz des Abs. 2 werden die Worte 
„laut Art. 6 Abs. 1 dieses Gesetzes Nachste-
hendes“ durch die Worte „laut Art. 6 Abs. 1 
dieses Gesetzes mit einer eigens dafür be-
stimmten Erklärung zum Ersatz eines Noto-
rietätsaktes im Sinne des Art. 47 des DPR 
vom 28. Dezember 2000, Nr. 445, die nach 
dem Muster laut Anlage A abgefasst und 
vom gesetzlichen Vertreter unterzeichnet 
sein muss, die nachstehenden Angaben und 
Meldungen betreffend ihre Mitgliedstärke“ er-
setzt; 

 
b) nel comma 2 alla lettera b) le parole: “la

dichiarazione del numero” sono sostituite
dalle parole: “il numero”; 

 

b) Im Abs. 2 Buchst. b) werden die Worte „die 
Erklärung über die Anzahl“ durch die Worte 
„die Anzahl“ ersetzt; 

 
c) nel comma 2 alla lettera c) le parole: “la 

dichiarazione del numero” sono sostituite
dalle parole: “il numero”; 

 

c) Im Abs. 2 Buchst. c) werden die Worte „die 
Erklärung über die Anzahl“ durch die Worte 
„die Anzahl“ ersetzt; 
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d) il comma 3 è sostituito dai seguenti: 
 

d) Der Abs. 3 wird durch nachstehende Absätze 
ersetzt: 
 

 “3. L’elenco nominativo delle imprese iscritte,
redatto secondo lo schema di cui all’allegato
B, che forma parte integrante del presente
regolamento, è depositato presso la Camera
di commercio. I dati e la documentazione 
comprovanti le dichiarazioni di cui rispet-
tivamente alle lettere a), b) e c) del comma 2,
devono essere conservati dalle orga-
nizzazioni fino al successivo rinnovo del
Consiglio camerale ed essere messi a dispo-
sizione della Giunta provinciale di Trento o 
Bolzano, anche su supporto informatico, in
caso di contenzioso. Anche in caso di
apparentamento le organizzazioni presenta-
no i dati disgiuntamente.” 

 

 „(3) Die Aufstellung der Namen der 
eingetragenen Betriebe, die nach dem 
Muster laut Anlage B, das ergänzender 
Bestandteil dieser Verordnung ist, abgefasst 
werden muss, ist bei der Handelskammer zu 
hinterlegen. Die Angaben und Unterlagen 
zum Nachweis der Erklärungen gemäß 
jeweils Buchst. a), b) und c) des Abs. 2 
müssen von den Organisationen bis zur 
darauf folgenden Erneuerung des Kam-
merrates aufbewahrt und dem Landes-
ausschuss Trient oder Bozen - auch auf 
Datenträgern - im Falle eines Streitverfahrens 
zur Verfügung gestellt werden. Die Orga-
nisationen reichen die Angaben getrennt ein, 
auch wenn sie zusammengeschlossen sind.“

 “3-bis. L’elenco nominativo delle imprese
associate di cui al comma 3 deve essere
presentato sotto forma di dichiarazione
sostitutiva di atto di notorietà, resa ai sensi
dell’articolo 47 del DPR 28 dicembre 2000 n.
445, e sottoscritta dal legale rappresentante.
Il predetto elenco è presentato su apposito
supporto digitale in duplice copia su foglio
elettronico e in formato PDF/A, sottoscritto
con firma digitale, a norma dell’articolo 25 del
D. Lgs. 7 marzo 2005 n. 82, crittografato con 
la tecnica asimmetrica, utilizzando una
chiave pubblica indicata dalla Camera di
commercio e da questa resa nota anche
tramite pubblicazione in un’apposita sezione
del proprio sito istituzionale, ovvero con-
segnato e conservato, salvo esigenze di
verifica, in busta chiusa sigillata.” 

 

 „(3-bis) Die Aufstellung der Namen der zu-
sammengeschlossenen Betriebe gemäß Abs. 
3 muss als Erklärung zum Ersatz eines Noto-
rietätsaktes im Sinne des Art. 47 des DPR 
vom 28. Dezember 2000, Nr. 445 und vom 
gesetzlichen Vertreter unterzeichnet vorge-
legt werden. Genannte Aufstellung ist auf ei-
gens dazu bestimmte digitale Datenträger in 
zweifacher Ausfertigung (Tabellenkalkulati-
onsprogramm und Format PDF/A), mit digita-
ler Unterschrift gemäß Art. 25 des gesetzes-
vertretenden Dekretes vom 7. März 2005, Nr. 
82 unterzeichnet und mit dem asymmetri-
schen Verfahren verschlüsselt vorzulegen. 
Dafür ist ein von der Handelskammer ange-
gebener öffentlicher Schlüssel zu verwenden, 
den diese auch durch Veröffentlichung auf 
einer bestimmten Sektion ihrer offiziellen
Webseite mitteilt oder in einem versiegelten 
Umschlag – vorbehaltlich der Notwendigkeit 
einer Kontrolle – übergibt und aufbewahrt.“ 

e) nel comma 5 il periodo: “I dati e le notizie
relativi alla rappresentatività sono forniti dal 
legale rappresentante di ciascuna organiz-
zazione con apposita dichiarazione resa a
norma dell’articolo 47 del D.P.R. 28 dicembre
2000, n. 445.” è soppresso; 

 

e) Im Abs. 5 wird der nachstehende Satz 
gestrichen: “Die Angaben und Meldungen 
betreffend die Mitgliedstärke werden vom 
gesetzlichen Vertreter einer jeden Organi-
sation mit einer eigenen Erklärung gemäß 
Art. 47 des D.P.R. vom 28. Dezember 2000, 
Nr. 445 abgegeben.“. 

 
f) nel comma 6 le parole: “e i documenti

acquisiti” sono sostituite dalle parole: “relativi
alla ripartizione dei seggi”. 

 

f) Im Abs. 6 werden die Worte “die eingeholten 
Angaben und Dokumente” durch die Worte 
“die Angaben betreffend die Zuteilung der 
Sitze ” ersetzt. 
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7. L’articolo 8 del DPReg. 8/L/2007 è
sostituito dal seguente: 

 

(7) Der Art. 8 des DPReg. Nr. 8/L/2007 wird 
durch den nachstehenden ersetzt: 

 

“Articolo 8 „Art. 8 
  

Procedure per la determinazione della 
consistenza delle organizzazioni sindacali e delle 

associazioni dei consumatori 

Verfahren für die Festsetzung der Stärke der 
Gewerkschaften und der Verbraucherverbände 

  
1. Entro il termine di cui al comma 2 del-

l’articolo 7 le organizzazioni sindacali e le
associazioni dei consumatori di livello provinciale
operanti nella circoscrizione da almeno tre anni
prima della pubblicazione dell’avviso trasmettono
al Segretario generale della Camera di com-
mercio, ai fini dell’assegnazione degli ulteriori due
seggi di cui al comma 1 dell’articolo 6 della legge,
con apposita dichiarazione sostitutiva dell’atto di
notorietà resa ai sensi dell’articolo 47 del DPR 28
dicembre 2000 n. 445 redatta secondo lo schema
di cui all’allegato C, che forma parte integrante
del presente regolamento e sottoscritta dal legale
rappresentante, gli elementi necessari dai quali si
possa desumere il grado di rappresentatività nella
circoscrizione, con particolare riguardo alla loro
consistenza numerica, all’ampiezza e alla
diffusione delle loro strutture organizzative, ai
servizi resi e all’attività svolta.  

 

(1) Die Gewerkschaften und die 
Verbraucherverbände auf Landesebene, die seit 
mindestens drei Jahren vor der Veröffentlichung 
der Bekanntmachung im Gebiet tätig sind, teilen 
dem Generalsekretär der Handelskammer für die 
Zwecke der Zuweisung der weiteren zwei Sitze 
laut Art. 6 Abs. 1 dieses Gesetzes innerhalb der 
Frist laut Art. 7 Abs. 2 mit einer eigens dafür 
bestimmten Erklärung zum Ersatz eines Noto-
rietätsaktes im Sinne des Art. 47 des DPR vom 
28. Dezember 2000, Nr. 445, die nach dem 
Muster laut Anlage C, der ergänzender Be-
standteil dieser Verordnung ist, abgefasst und 
vom gesetzlichen Vertreter unterzeichnet sein 
muss, alle erforderlichen Angaben mit, aus denen 
die Mitgliedstärke im Gebiet hervorgeht, mit be-
sonderem Bezug auf ihre zahlenmäßige Stärke, 
ihr Ausmaß und die Verbreitung ihrer Organi-
sationsstrukturen, die erbrachten Dienste und die 
durchgeführte Tätigkeit. 

2. Le associazioni di cui al comma 1
presentano, unitamente alla dichiarazione di cui
al comma 1, l’elenco degli iscritti redatto secondo
lo schema di cui all’allegato D, che forma parte
integrante del presente regolamento. 

 

(2) Die Verbände gemäß Abs. 1 legen zu-
sammen mit der Erklärung gemäß Abs. 1 die Auf-
stellung der Eingetragenen vor, die nach dem 
Muster laut Anlage D, der ergänzender Bestand-
teil dieser Verordnung ist, abgefasst sein muss. 

 

3. L’elenco di cui al comma 2 è presentato
sotto forma di dichiarazione sostitutiva di atto di
notorietà, resa ai sensi dell’articolo 47 del DPR 28
dicembre 2000 n. 445 e sottoscritta dal legale
rappresentante. Il predetto elenco è presentato su
apposito supporto digitale, in formato PDF/A,
sottoscritto con firma digitale, a norma
dell’articolo 25 del D. Lgs. 7 marzo 2005 n. 82,
crittografato con la tecnica asimmetrica, utiliz-
zando una chiave pubblica indicata dalla Camera
di commercio e da questa resa nota anche
tramite pubblicazione in un’apposita sezione del
proprio sito istituzionale ovvero consegnato e
conservato, salvo esigenze di verifica, in busta
chiusa sigillata. 

 

(3) Die Aufstellung gemäß Abs. 2 muss als 
Erklärung zum Ersatz eines Notorietätsaktes im 
Sinne des Art. 47 des DPR vom 28. Dezember 
2000, Nr. 445 und vom gesetzlichen Vertreter 
unterzeichnet vorgelegt werden. Genannte Auf-
stellung ist auf eigens dazu bestimmte digitale 
Datenträger (Format PDF/A), mit digitaler Unter-
schrift unterzeichnet gemäß Art. 25 des geset-
zesvertretenden Dekretes vom 7. März 2005, Nr. 
82 und mit dem asymmetrischen Verfahren ver-
schlüsselt vorzulegen. Dafür ist ein von der Han-
delskammer angegebener öffentlicher Schlüssel 
zu verwenden, den diese auch durch Veröffentli-
chung auf einer bestimmten Sektion ihrer offiziel-
len Webseite mitteilt oder in einem versiegelten 
Umschlag - vorbehaltlich der Notwendigkeit einer 
Kontrolle - übergibt und aufbewahrt. 
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4. La consistenza numerica delle organiz-
zazioni sindacali riguarda esclusivamente gli
iscritti dipendenti da imprese operanti nella circo-
scrizione, con esclusione dei pensionati, alla data
del 31 dicembre dell’anno precedente a quello di
pubblicazione dell’avviso.” 

(4) Die Mitgliedstärke der Gewerkschaften 
betrifft ausschließlich die zum 31. Dezember des 
Jahres vor der Veröffentlichung der Bekanntma-
chung Eingetragenen, die bei im Gebiet tätigen 
Unternehmen beschäftigt sind,  mit Ausnahme 
der Rentner.” 

  
8. All’articolo 9 del DPReg. 8/L/2007 sono

apportate le seguenti modifiche: 

 

(8) Im Art. 9 des DPReg. Nr. 8/L/2007 
werden nachstehende Änderungen vorgenom-
men: 

a) nel comma 1 sono aggiunte in fine le 
seguenti parole: “redatta secondo lo schema
di cui all’allegato E che forma parte
integrante del presente regolamento”; 

 

a) Im Abs. 1 werden die Worte „eine Erklärung” 
durch die Worte “eine Erklärung, die nach 
dem Muster laut Anlage E, der ergänzender 
Bestandteil dieser Verordnung ist, abgefasst 
sein muss,” ersetzt; 

 
b) Il comma 3 è abrogato. 
 

b) Der Abs. 3 wird aufgehoben. 
 

  
9. All’articolo 10 del DPReg. 8/L/2007 sono

apportate le seguenti modifiche: 

 

(9) Im Art. 10 des DPReg. Nr. 8/L/2007 wer-
den nachstehende Änderungen vorgenommen: 

a) nel comma 2 dopo la lettera c) è aggiunta la
seguente:  

 

a) Nach dem Abs. 2 Buchst. c) wird der 
nachstehende Buchstabe eingefügt:  

 
 “c-bis)   incidenza percentuale dell’am-

montare del diritto annuale versato dalle
imprese iscritte all’organizzazione imprendi-
toriale rispetto all’ammontare del diritto
annuale complessivamente versato dalle
imprese iscritte alle organizzazioni impren-
ditoriali dello stesso settore che abbiano
provveduto alle comunicazioni.”; 

 

 „c-bis) die prozentuelle Auswirkung des 
Betrags der von den Unternehmen, die bei 
der Unternehmerorganisation eingetragen 
sind, überwiesenen Jahresgebühr gegenüber 
dem Gesamtbetrag der von den Un-
ternehmen, die bei den Unternehmerorgani-
sationen desselben Sektors eingetragen sind 
und die Mitteilungen zugestellt haben, 
überwiesenen Jahresgebühr;“ 

 
b) nel comma 4 le parole: “ai sensi dell’articolo

6, comma 5” sono sostituite dalle parole: “ai 
sensi dell’articolo 7, comma 4”; 

 

b) Im Abs. 4 werden die Worte „im Sinne des 
Art. 6 Abs. 5“ durch die Worte „im Sinne des 
Art. 7 Abs. 4“ ersetzt; 

 
c)  nel comma 5 le parole: “ai sensi dell’articolo

7, comma 5” sono sostituite dalle parole: “ai 
sensi dell’articolo 7, comma 2”; 

 

c) Im Abs. 5 werden die Worte „im Sinne des 
Art. 7 Abs. 5“ durch die Worte „im Sinne des 
Art. 7 Abs. 2“ ersetzt; 

 
d)  nel comma 6 le parole: “di cui all’articolo 7”

sono sostituite dalle parole: “di cui all’articolo
8”. 

  d) Im Abs. 6 werden die Worte „laut Art. 7“ 
durch die Worte „laut Art. 8“ ersetzt. 

  
10. All’articolo 11 del DPReg. 8/L/2007 sono

apportate le seguenti modifiche: 
(10) Im Art. 11 des DPReg. Nr. 8/L/2007 wer-

den nachstehende Änderungen vorgenommen: 
a)  nel comma 1 dopo le parole: “con atto

notificato a loro cura” sono inserite le parole:
“anche al Segretario generale,”; 

 

a)  Im Abs. 1 werden die Worte „mit einem Akt, 
den sie an alle anderen“ durch die Worte „mit 
einem Akt, den sie auch an den General-
sekretär sowie an alle anderen“ ersetzt; 
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b)  nel comma 2 dopo le parole: “al Presidente
della Provincia” sono inserite le parole: “, 
inviandone copia al Segretario generale della
Camera di commercio,”. 

 

b)  Im Abs. 2 werden am Ende nachstehende 
Worte hinzugefügt „,wobei sie eine Kopie 
dem Generalsekretär der Handelskammer 
zukommen lassen“. 

 
  
11. Nel comma 2 dell’articolo 12 del DPReg.

8/L/2007 dopo le parole: “comunica a tutti i con-
siglieri designati” sono inserite le seguenti parole:
“, alle organizzazioni designanti”. 

(11) Im Art. 12 Abs. 2 des DPReg. Nr. 
8/L/2007 werden nach den Worten „allen namhaft 
gemachten Ratsmitgliedern“ die Worte „ , den 
namhaft machenden Organisationen“ eingefügt: 

  

12. L’allegato A) previsto dal DPReg.
8/L/2007 è sostituito dagli allegati A), B), C), D),
E) e F) allegati al presente regolamento. 

(12) Die im DPReg. Nr. 8/L/2007 
vorgesehene Anlage A) wird durch die Anlagen 
A), B), C), D), E) und F) ersetzt, die dieser 
Verordnung beigelegt sind. 

 

Trento, 2 agosto 2012 Trient, den 2. August 2012 

  
IL PRESIDENTE DELLA REGIONE 

LORENZO DELLAI 
 

  DER PRÄSIDENT DER REGION 
LORENZO DELLAI 
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ALLEGATO A (articolo 7, comma 2) 

 
 

ORGANIZZAZIONI IMPRENDITORIALI 

DICHIARAZIONE SOSTITUTIVA DI ATTO DI NOTORIETA’ 
(D.P.R. 28 dicembre 2000, n. 445, art. 47) 

NON SOGGETTA AD AUTENTICAZIONE – ESENTE DA BOLLO 
(D.P.R. 28 dicembre 2000, n. 445, art. 37, c. 1) 

 
 
 
A conoscenza del disposto dell’articolo 47 del decreto del Presidente della Repubblica 28 di-

cembre 2000, n. 445; 

Ferma restando, a norma del disposto dell’articolo 75 dello stesso D.P.R. n. 445/2000, nel caso 

di dichiarazione non veritiera, la decadenza dai benefici eventualmente conseguiti; 

Vista la Legge regionale 9 agosto 1982, n. 7 e successive modifiche, nonché il relativo regola-

mento di attuazione; 

Il sottoscritto ........................................................................................................................... , 

nato a …………….…………………………………………………, provincia di ........................  

il ………….…….…, in qualità di legale rappresentante dell’associazione.............................  

………………………………………………………………………………………………….......... con 

sede in.................................................................................................................................... , 

al fine della partecipazione al procedimento per la nomina dei componenti il Consiglio della Ca-

mera di Commercio I.A.A. di ……………. sotto la propria personale responsabilità: 

D I C H I A R A 

le seguenti notizie e dati riguardanti la rappresentatività: 

1) Denominazione dell’associazione: ...........................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

Sede:..................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

telefono: .......... .................. fax: ........................... e-mail: ...............................................  

nominativo dell’eventuale referente per chiarimenti o delucidazioni: ................................  

...........................................................................................................................................  

(barrare la casella corrispondente): 
 l’organizzazione imprenditoriale opera da almeno tre anni sul territorio della circoscrizione e 

precisamente dal ........../…......../............ 

 l’organizzazione imprenditoriale è rappresentata nel CNEL. 
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2) Natura (associazione riconosciuta, non riconosciuta, altro):....................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

3) Finalità (riportare le finalità statutarie e allegare lo Statuto):....................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

4) Ampiezza e diffusione delle strutture operative:.......................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

5) Servizi resi e attività svolte nella circoscrizione di _______________:....................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  
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6) Grado di rappresentatività: 

 

AGRICOLTURA 

DA COMPILARE NEL CASO IN CUI NON SI VOGLIA CONCORRERE ANCHE PER LA 
RAPPRESENTANZA AUTONOMA DELLE PICCOLE IMPRESE 

Numero delle imprese(1) iscritte all’Organizzazione imprenditoriale alla data del 31 di-
cembre(*)….…: n. ……..…… unità, come risulta dall’elenco (allegato B) depositato presso la Ca-
mera di commercio su apposito supporto digitale. 

Numero degli occupati(2) nella circoscrizione della C.C.I.A.A. di …………., anche in frazione di 
anno, delle imprese iscritte all’Organizzazione imprenditoriale alla data del 31 dicembre (*)….…: n. 
………… unità, così ripartite: 

1 – titolari, soci e amministratori d’impresa prestatori d’opera ………… 

2 – familiari/coadiuvanti ………… 

3 – dipendenti(3) ………… 

 

DA COMPILARE NEL CASO IN CUI SI VOGLIA CONCORRERE ANCHE PER LA RAPPRE-
SENTANZA AUTONOMA DELLE PICCOLE IMPRESE 

Numero delle imprese(1) iscritte all’Organizzazione imprenditoriale alla data del 31 di-
cembre(*)….… escluse le imprese composte da coltivatori diretti: n. ……..…… unità, come ri-
sulta dall’elenco (allegato B) depositato presso la Camera di commercio su apposito supporto di-
gitale. 

Numero degli occupati(2) nella circoscrizione della C.C.I.A.A. di ……., anche in frazione di an-
no, delle imprese iscritte all’Organizzazione imprenditoriale alla data del 31 dicembre (*)….… esc-
luse le imprese composte da coltivatori diretti: n. ………… unità, così ripartite: 

1 – titolari, soci e amministratori d’impresa prestatori d’opera ………… 

2 – familiari/coadiuvanti ………… 

3 – dipendenti(3) ………… 

Numero delle imprese(1) composte da coltivatori diretti (art. 6 Legge n. 203/82), iscritte 
all’Organizzazione imprenditoriale alla data del 31 dicembre (*)……: n. ……..…… unità, come ri-
sulta dall’elenco (allegato B) depositato presso la Camera di commercio su apposito supporto di-
gitale. 

Numero degli occupati(2), come coltivatori diretti, nella circoscrizione della C.C.I.A.A. di …...., 
anche in frazione di anno, delle imprese iscritte all’Organizzazione imprenditoriale alla data del 31 
dicembre(*)….…: n. ………… unità, così ripartite: 

1 – titolari, soci e amministratori d’impresa prestatori d’opera ………… 

2 – familiari/coadiuvanti ………… 

3 – dipendenti(3) ………… 
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INDUSTRIA 

DA COMPILARE NEL CASO IN CUI NON SI VOGLIA CONCORRERE ANCHE PER LA 
RAPPRESENTANZA AUTONOMA DELLE PICCOLE IMPRESE 

Numero delle imprese(1) iscritte all’Organizzazione imprenditoriale alla data del 31 di-
cembre(*)….…: n. ……..…… unità, come risulta dall’elenco (allegato B) depositato presso la Ca-
mera di commercio su apposito supporto digitale. 

Numero degli occupati(2) nella circoscrizione della C.C.I.A.A. di …………., anche in frazione di 
anno, delle imprese iscritte all’Organizzazione imprenditoriale alla data del 31 dicembre (*)….…: n. 
………… unità, così ripartite: 

1 – titolari, soci e amministratori d’impresa prestatori d’opera ………… 

2 – familiari/coadiuvanti ………… 

3 – dipendenti(3) ………… 

 

DA COMPILARE NEL CASO IN CUI SI VOGLIA CONCORRERE ANCHE PER LA RAPPRE-
SENTANZA AUTONOMA DELLE PICCOLE IMPRESE 

Numero delle imprese(1) iscritte all’Organizzazione imprenditoriale alla data del 31 di-
cembre(*)….… escluse quelle con meno di 50 dipendenti: n. ……..…… unità, come risulta 
dall’elenco (allegato B) depositato presso la Camera di commercio su apposito supporto digitale. 

Numero degli occupati(2) nella circoscrizione della C.C.I.A.A. di ……., anche in frazione di an-
no, delle imprese iscritte all’Organizzazione imprenditoriale alla data del 31 dicembre (*)….… esc-
luse quelle con meno di 50 dipendenti: n. ………… unità, così ripartite: 

1 – titolari, soci e amministratori d’impresa prestatori d’opera ………… 

2 – familiari/coadiuvanti ………… 

3 – dipendenti(3) ………… 

Numero delle imprese(1) con meno di 50 dipendenti, iscritte all’Organizzazione imprenditoriale 
alla data del 31 dicembre (*)……: n. ……..…… unità, come risulta dall’elenco (allegato B) deposi-
tato presso la Camera di commercio su apposito supporto digitale. 

Numero degli occupati(2) nella circoscrizione della C.C.I.A.A. di …...., anche in frazione di an-
no, delle imprese con meno di 50 dipendenti iscritte all’Organizzazione imprenditoriale alla data 
del 31 dicembre(*)….…: n. ………… unità, così ripartite: 

1 – titolari, soci e amministratori d’impresa prestatori d’opera ………… 

2 – familiari/coadiuvanti ………… 

3 – dipendenti(3) ………… 
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COMMERCIO 

DA COMPILARE NEL CASO IN CUI NON SI VOGLIA CONCORRERE ANCHE PER LA 
RAPPRESENTANZA AUTONOMA DELLE PICCOLE IMPRESE 

Numero delle imprese(1) iscritte all’Organizzazione imprenditoriale alla data del 31 di-
cembre(*)….…: n. ……..…… unità, come risulta dall’elenco (allegato B) depositato presso la Ca-
mera di commercio su apposito supporto digitale. 

Numero degli occupati(2) nella circoscrizione della C.C.I.A.A. di …………., anche in frazione di 
anno, delle imprese iscritte all’Organizzazione imprenditoriale alla data del 31 dicembre (*)….…: n. 
………… unità, così ripartite: 

1 – titolari, soci e amministratori d’impresa prestatori d’opera ………… 

2 – familiari/coadiuvanti ………… 

3 – dipendenti(3) ………… 

 

DA COMPILARE NEL CASO IN CUI SI VOGLIA CONCORRERE ANCHE PER LA RAPPRE-
SENTANZA AUTONOMA DELLE PICCOLE IMPRESE 

Numero delle imprese(1) iscritte all’Organizzazione imprenditoriale alla data del 31 di-
cembre(*)….… escluse quelle iscritte nella sezione speciale del Registro delle imprese in 
qualità di piccole imprese: n. ……..…… unità, come risulta dall’elenco (allegato B) depositato 
presso la Camera di commercio su apposito supporto digitale. 

Numero degli occupati(2) nella circoscrizione della C.C.I.A.A. di ……., anche in frazione di an-
no, delle imprese iscritte all’Organizzazione imprenditoriale alla data del 31 dicembre (*)….… esc-
luse quelle iscritte nella sezione speciale del Registro delle imprese in qualità di piccole 
imprese: n. ………… unità, così ripartite: 

1 – titolari, soci e amministratori d’impresa prestatori d’opera ………… 

2 – familiari/coadiuvanti ………… 

3 – dipendenti(3) ………… 

Numero delle imprese(1) iscritte nella sezione speciale del Registro delle imprese, in qualità di 
piccole imprese, iscritte all’Organizzazione imprenditoriale alla data del 31 dicembre (*)……: n. 
……..…… unità, come risulta dall’elenco (allegato B) depositato presso la Camera di commercio 
su apposito supporto digitale. 

Numero degli occupati(2) nella circoscrizione della C.C.I.A.A. di …...., anche in frazione di an-
no, delle imprese iscritte nella sezione speciale del Registro delle imprese, in qualità di piccole 
imprese e iscritte all’Organizzazione imprenditoriale alla data del 31 dicembre(*)….…: n. ………… 
unità, così ripartite: 

1 – titolari, soci e amministratori d’impresa prestatori d’opera ………… 

2 – familiari/coadiuvanti ………… 

3 – dipendenti(3) ………… 
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ARTIGIANATO 

Numero delle imprese(1) iscritte all’Organizzazione imprenditoriale alla data del 31 di-
cembre(*)….…: n. ……..…… unità, come risulta dall’elenco (allegato B) depositato presso la Ca-
mera di commercio su apposito supporto digitale. 

Numero degli occupati(2) nella circoscrizione della C.C.I.A.A. di …………., anche in frazione di 
anno, delle imprese iscritte all’Organizzazione imprenditoriale alla data del 31 dicembre (*)….…: n. 
………… unità, così ripartite: 

1 – titolari, soci e amministratori d’impresa prestatori d’opera ………… 

2 – familiari/coadiuvanti ………… 

3 – dipendenti(3) ………… 

 

COOPERAZIONE 

Numero delle imprese(1) iscritte all’Organizzazione imprenditoriale alla data del 31 di-
cembre(*)….…: n. ……..…… unità, come risulta dall’elenco (allegato B) depositato presso la Ca-
mera di commercio su apposito supporto digitale. 

Numero degli occupati(2) nella circoscrizione della C.C.I.A.A. di …………., anche in frazione di 
anno, delle imprese iscritte all’Organizzazione imprenditoriale alla data del 31 dicembre (*)….…: n. 
………… unità, così ripartite: 

1 – titolari, soci e amministratori d’impresa prestatori d’opera ………… 

2 – familiari/coadiuvanti ………… 

3 – dipendenti(3) ………… 

Numero dei soci aderenti alle società in forma cooperativa alla data del 31 dicembre (*)….…: 
n. ………… unità. 

 

TURISMO 

Numero delle imprese(1) iscritte all’Organizzazione imprenditoriale alla data del 31 di-
cembre(*)….…: n. ……..…… unità, come risulta dall’elenco (allegato B) depositato presso la Ca-
mera di commercio su apposito supporto digitale. 

Numero degli occupati(2) nella circoscrizione della C.C.I.A.A. di …………., anche in frazione di 
anno, delle imprese iscritte all’Organizzazione imprenditoriale alla data del 31 dicembre (*)….…: n. 
………… unità, così ripartite: 

1 – titolari, soci e amministratori d’impresa prestatori d’opera ………… 

2 – familiari/coadiuvanti ………… 

3 – dipendenti(3) ………… 
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TRASPORTI E SPEDIZIONI 

Numero delle imprese(1) iscritte all’Organizzazione imprenditoriale alla data del 31 di-
cembre(*)….…: n. ……..…… unità, come risulta dall’elenco (allegato B) depositato presso la Ca-
mera di commercio su apposito supporto digitale. 

Numero degli occupati(2) nella circoscrizione della C.C.I.A.A. di …………., anche in frazione di 
anno, delle imprese iscritte all’Organizzazione imprenditoriale alla data del 31 dicembre (*)….…: n. 
………… unità, così ripartite: 

1 – titolari, soci e amministratori d’impresa prestatori d’opera ………… 

2 – familiari/coadiuvanti ………… 

3 – dipendenti(3) ………… 

 

CREDITO 

Numero delle imprese(1) iscritte all’Organizzazione imprenditoriale alla data del 31 di-
cembre(*)….…: n. ……..…… unità, come risulta dall’elenco (allegato B) depositato presso la Ca-
mera di commercio su apposito supporto digitale. 

Numero degli occupati(2) nella circoscrizione della C.C.I.A.A. di …………., anche in frazione di 
anno, delle imprese iscritte all’Organizzazione imprenditoriale alla data del 31 dicembre (*)….…: n. 
………… unità, così ripartite: 

1 – titolari, soci e amministratori d’impresa prestatori d’opera ………… 

2 – familiari/coadiuvanti ………… 

3 – dipendenti(3) ………… 

 

SERVIZI ALLE IMPRESE 

Numero delle imprese(1) iscritte all’Organizzazione imprenditoriale alla data del 31 di-
cembre(*)….…: n. ……..…… unità, come risulta dall’elenco (allegato B) depositato presso la Ca-
mera di commercio su apposito supporto digitale. 

Numero degli occupati(2) nella circoscrizione della C.C.I.A.A. di …………., anche in frazione di 
anno, delle imprese iscritte all’Organizzazione imprenditoriale alla data del 31 dicembre (*)….…: n. 
………… unità, così ripartite: 

1 – titolari, soci e amministratori d’impresa prestatori d’opera ………… 

2 – familiari/coadiuvanti ………… 

3 – dipendenti(3) ………… 
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ALTRI SETTORI 

Numero delle imprese(1) iscritte all’Organizzazione imprenditoriale alla data del 31 di-
cembre(*)….…: n. ……..…… unità, come risulta dall’elenco (allegato B) depositato presso la Ca-
mera di commercio su apposito supporto digitale. 

Numero degli occupati(2) nella circoscrizione della C.C.I.A.A. di …………., anche in frazione di 
anno, delle imprese iscritte all’Organizzazione imprenditoriale alla data del 31 dicembre (*)….…: n. 
………… unità, così ripartite: 

1 – titolari, soci e amministratori d’impresa prestatori d’opera ………… 

2 – familiari/coadiuvanti ………… 

3 – dipendenti(3) ………… 

 
Il sottoscritto dichiara che i dati relativi al numero degli occupati sono stati acquisiti: 
(barrare la casella corrispondente) 

 direttamente presso le imprese associate tramite dichiarazione del loro rappresentante legale; 

 presso enti previdenziali e assistenziali; 

 altro (da specificare) ..................................................................................; 
 

(*) l’anno di riferimento è quello precedente la rilevazione 

(1) Numero delle imprese in regole con le prescrizioni normative e statutarie applicabili e iscritte o anno-
tate nel Registro delle imprese della Camera di Commercio I.A.A. di …………. ovvero le unità locali 
iscritte nel relativo Repertorio economico amministrativo (REA). 

(2) Numero degli occupati delle imprese iscritte all’Organizzazione imprenditoriale e iscritte o annotate 
nel Registro delle imprese della Camera di Commercio I.A.A. di …………. ovvero le unità locali iscrit-
te nel relativo Repertorio economico amministrativo (REA). 

(3) tra i dipendenti sono da ricomprendere a questi fini i lavoratori dipendenti, anche se responsabili del-
la gestione dell’impresa e, in particolare, i dirigenti, i quadri, gli impiegati e gli operai a tempo pieno, 
gli apprendisti, i lavoratori a domicilio, i lavoratori in Cassa Integrazione Guadagni, i soci di coopera-
tiva iscritti nei libri paga, gli associati in partecipazione il cui apporto consiste in una prestazione lavo-
rativa, gli studenti che contribuiscono formalmente al processo produttivo in cambio di una remune-
razione e/o di una formazione. 

Sono esclusi i soggetti a contratto di collaborazione coordinata e continuativa, i lavoratori interi-
nali, i soci e membri del consiglio di amministrazione remunerati con fattura e i volontari. 

Le persone occupate sono calcolate in termini di media annua, con riferimento all’anno prece-
dente alla rilevazione. Ne consegue che un singolo dipendente stagionale o con contratto part time 
non può in nessun caso essere indicato come unità intera. 
 

Il sottoscritto dichiara, infine, di aver preso visione dell’informativa annotata in calce al presente 

modulo  e delle relative informazioni integrative fornite sul sito web della Camera di Commercio 

I.A.A. di ………… 

 

data .............................. 
Timbro 

Assoc./Organizz. 
Firma del Legale rappresentante(*) 
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(*) ai sensi dell’art. 38 del D.P.R. 28 dicembre, n. 445, l’autentica della firma non è necessaria se la sot-
toscrizione della presente dichiarazione avviene alla presenza del funzionario che riceve la documen-
tazione o se la dichiarazione sottoscritta è presentata unitamente a copia fotostatica (non autenticata) 
di un documento d’identità del sottoscrittore. 

 
 

Informativa ai sensi e per gli effetti del D.Lgs 30 giugno 2003, n. 196, cd. Codice sulla “Privacy” 

La Camera di Commercio I.A.A. di …………………. destinataria della presente dichiarazione e tito-
lare del trattamento dei dati informa con la presente annotazione il dichiarante, ai sensi e per gli effetti 
dell’articolo 13 del D.Lgs. 30 giugno 2003 n. 196, che i dati personali forniti con la dichiarazione stessa 
sono trattati, anche con modalità elettronica, al solo fine della partecipazione alla procedura di costituzi-
one del Consiglio della medesima Camera di Commercio così come disciplinata dalla Legge regionale 9 
agosto 1982, n. 7 e successive modifiche e dal relativo regolamento di attuazione; che il conferimento di 
tali dati è obbligatorio per consentire le predette finalità, con la conseguenza che la mancata comunica-
zione non consente la partecipazione alla procedura; che i dati saranno comunicati esclusivamente ai 
soggetti espressamente previsti dalle norme sopra richiamate, che i diritti di cui all’articolo 7 del D.Lgs. 
30 giugno 2003, n. 196, possono essere esercitati rivolgendosi al responsabile del loro trattamento indi-
cato nell’apposita comunicazione pubblicata sul sito internet istituzionale della Camera di Commercio 
stessa. 

 



Bollettino Ufficiale n. 33/I-II del 14/08/2012  /  Amtsblatt Nr. 33/I-II vom 14/08/2012 29

 
ALLEGATO B (articolo 7, comma 3) 

 
 

ELENCO IMPRESE ASSOCIATE 

DICHIARAZIONE SOSTITUTIVA DI ATTO DI NOTORIETA’ 
(D.P.R. 28 dicembre 2000, n. 445, art. 47) 

NON SOGGETTA AD AUTENTICAZIONE – ESENTE DA BOLLO 
(D.P.R. 28 dicembre 2000, n. 445, art. 37, c. 1) 

(da depositare esclusivamente su supporto digitale) 

 

 
A conoscenza del disposto dell’articolo 47 del decreto del Presidente della Repubblica 28 di-

cembre 2000, n. 445; 

Ferma restando, a norma del disposto dell’articolo 75 dello stesso D.P.R. n. 445/2000, nel caso 

di dichiarazione non veritiera, la decadenza dai benefici eventualmente conseguiti; 

Vista la Legge regionale 9 agosto 1982, n. 7 e successive modifiche, nonché dal relativo rego-

lamento di attuazione; 

Il sottoscritto ............................................................................................, legale rappresentante 

dell’associazione ……………………………………………………………….………………………., 

con sede in ..................................................................................................., nato il ………….… 

in …………………………………………………… al fine di concorrere all’assegnazione del/i seg-

gio/i per il settore ……………………………...…. nel Consiglio della Camera di Commercio I.A.A. di 

……………. sotto la propria personale responsabilità: 

D I C H I A R A 

che alla data del 31 dicembre(*) ……… risulta il seguente elenco di imprese associate in regola 

con il versamento delle quote associative ai sensi della normativa vigente: 

n. progr. 
(1) 

 

codice fiscale 

 
denominazione e ragione sociale (2) 

 
numero REA (3) 

 

Indirizzo (4) 

 
città 

 
codice ATECO 

 
n. progr. 

(1) 
 

codice fiscale 

 
denominazione e ragione sociale (2) 

 
numero REA (3) 

 

Indirizzo (4) 

 
città 

 
codice ATECO 

 
n. progr. 
(1) 

 

codice fiscale 

 
denominazione e ragione sociale (2) 

 
numero REA (3) 

 

Indirizzo (4) 

 
città 

 
codice ATECO 

 
n. progr. 

(1) 
 

codice fiscale 

 
denominazione e ragione sociale (2) 

 
numero REA (3) 

 

Indirizzo (4) 

 
città 

 
codice ATECO 
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n. progr. 

(1) 
 

codice fiscale 

 
denominazione e ragione sociale (2) 

 
numero REA (3) 

 

Indirizzo (4) 

 
città 

 
codice ATECO 

 
n. progr. 

(1) 
 

codice fiscale 

 
denominazione e ragione sociale (2) 

 
numero REA (3) 

 

Indirizzo (4) 

 
città 

 
codice ATECO 

 
n. progr. 

(1) 
 

codice fiscale 

 
denominazione e ragione sociale (2) 

 
numero REA (3) 

 

Indirizzo (4) 

 
città 

 
codice ATECO 

 

(*) l’anno di riferimento è quello precedente alla rilevazione. 

(1) Indicare un numero progressivo per ciascuna impresa o unità elencata. 

(2) Precisare con esattezza i termini anagrafici per non incorrere nell’esclusione delle imprese non identificate nel R.I. 

(3) Da evidenziare per le unità locali. 

(4) Indirizzo, a seconda dei casi, della sede o dell’unità locale elencata. 
 

 

Il sottoscritto dichiara, infine, di aver preso visione dell’informativa annotata in calce al presente 

modulo e delle relative informazioni integrative fornite sul sito web della Camera di Commercio 

I.A.A. di ………… 

 

data .............................. 
Timbro 

Assoc./Organizz. 
Firma del Legale rappresentante(*) 

 
 
 
 

(*) ai sensi dell’art. 38 del D.P.R. 28 dicembre, n. 445, l’autentica della firma non è necessaria se la sottoscrizione della presente dichi-
arazione avviene alla presenza del funzionario che riceve la documentazione o se la dichiarazione sottoscritta è presentata unita-
mente a copia fotostatica (non autenticata) di un documento d’identità del sottoscrittore. 

 
 
 

Informativa ai sensi e per gli effetti del D.Lgs 30 giugno 2003, n. 196, cd. Codice sulla “Privacy” 

La Camera di Commercio I.A.A. di …………………. destinataria della presente dichiarazione e tito-
lare del trattamento dei dati informa con la presente annotazione il dichiarante, ai sensi e per gli effetti 
dell’articolo 13 del D.Lgs. 30 giugno 2003, n. 196, che i dati personali forniti con la dichiarazione stessa 
sono trattati, anche con modalità elettronica, al solo fine della partecipazione alla procedura di costituzi-
one del Consiglio della medesima Camera di Commercio così come disciplinata dalla Legge regionale 9 
agosto 1982, n. 7 e successive modifiche e dal relativo regolamento di attuazione; che il conferimento di 
tali dati è obbligatorio per consentire le predette finalità, con la conseguenza che la mancata comunica-
zione non consente la partecipazione alla procedura; che i dati saranno comunicati esclusivamente ai 
soggetti espressamente previsti dalle norme sopra richiamate, che i diritti di cui all’articolo 7 del D.Lgs. 
30 giugno 2003, n. 196, possono essere esercitati rivolgendosi al responsabile del loro trattamento indi-
cato nell’apposita comunicazione pubblicata sul sito internet istituzionale della Camera di Commercio 
stessa. 
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ALLEGATO C (articolo 8, comma 1) 
 
 

ORGANIZZAZIONI SINDACALI E ASSOCIAZIONI DEI CONSUMATORI 

DICHIARAZIONE SOSTITUTIVA DI ATTO DI NOTORIETA’ 
(D.P.R. 28 dicembre 2000, n. 445, art. 47) 

NON SOGGETTA AD AUTENTICAZIONE – ESENTE DA BOLLO 
(D.P.R. 28 dicembre 2000, n. 445, art. 37, c. 1) 

 
 
 
A conoscenza del disposto dell’articolo 47 del decreto del Presidente della Repubblica 28 di-

cembre 2000, n. 445; 

Ferma restando, a norma del disposto dell’articolo 75 dello stesso D.P.R. n. 445/2000, nel caso 

di dichiarazione non veritiera, la decadenza dai benefici eventualmente conseguiti; 

Vista la Legge regionale 9 agosto 1982, n. 7 e successive modifiche, nonché dal relativo rego-

lamento di attuazione; 

Il sottoscritto ........................................................................................................................... , 

nato a …………….…………………………………………………, provincia di ........................  

il ………….…….…, in qualità di legale rappresentante del ...................................................  

………………………………………………………………………………………………….......... con 

sede in.................................................................................................................................... , 

al fine di concorrere all’assegnazione del seggio per i lavoratori/consumatori (cancellare una del-

le due ipotesi) nel Consiglio della Camera di Commercio I.A.A. di ……………. sotto la propria perso-

nale responsabilità: 

D I C H I A R A 

le seguenti notizie e dati riguardanti la rappresentatività: 

1) Denominazione dell’Organizzazione sindacale/Associazione dei consumatori (cancellare una delle 

due ipotesi):...............................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

Sede:..................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

telefono: .......... .................. fax: ........................... e-mail: ...............................................  

nominativo dell’eventuale referente per chiarimenti o delucidazioni: ................................  

...........................................................................................................................................  
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L’Organizzazione sindacale/Associazione dei consumatori (cancellare una delle due ipotesi) 

opera nella provincia di ……..…………… da almeno tre anni e precisamente dal 

……/……/……….. 

 

 

2) Ampiezza e diffusione delle strutture operative:.......................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

3) Servizi resi e attività svolte nella circoscrizione di _______________:....................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  
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...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

4) Il numero degli iscritti(1) dell’associazione al 31 dicembre (2)……. erano pari a n. ………. Unità 
come risulta dall’elenco (allegato D) deposito presso la Camera di commercio su apposito sup-
porto digitale.  

 

 

Il sottoscritto dichiara, infine, di aver preso visione dell’informativa annotata in calce al presente 

modulo  e delle relative informazioni integrative fornite sul sito web della Camera di Commercio 

I.A.A. di ………… 

 

data .............................. 

Timbro 
Assoc./Organizz. 

Firma del Legale rappresentan-
te(*) 

 
 
 
 

(1) Numero di iscritti si riferisce, nel caso di: 
 organizzazioni sindacali, agli iscritti dipendenti da imprese della circoscrizione della Camera di 

Commercio, con esclusione dei pensionati; 
 associazioni dei consumatori, agli iscritti della circoscrizione della Camera di Commercio inclusi 

nell’elenco, tenuto a cura delle stesse organizzazioni di cui all’articolo 137, comma 2, lettera b), del 
D.Lgs. 6 settembre 2005, n. 206, ovvero negli elenchi tenuti dalle associazioni riconosciute in base 
alle leggi regionali in materia. 

(2) l’anno di riferimento è quello precedente alla rilevazione. 
 
 
(*) ai sensi dell’art. 38 del D.P.R. 28 dicembre, n. 445, l’autentica della firma non è necessaria se la sot-

toscrizione della presente dichiarazione avviene alla presenza del funzionario che riceve la docu-
mentazione o se la dichiarazione sottoscritta è presentata unitamente a copia fotostatica (non auten-
ticata) di un documento d’identità del sottoscrittore. 

 
 

Informativa ai sensi e per gli effetti del D.Lgs 30 giugno 2003, n. 196, cd. Codice sulla “Privacy” 

La Camera di Commercio I.A.A. di …………………. destinataria della presente dichiarazione e tito-
lare del trattamento dei dati informa con la presente annotazione il dichiarante, ai sensi e per gli effetti 
dell’articolo 13 del D.Lgs. 30 giugno 2003 n. 196, che i dati personali forniti con la dichiarazione stessa 
sono trattati, anche con modalità elettronica, al solo fine della partecipazione alla procedura di costituzi-
one del Consiglio della medesima Camera di Commercio così come disciplinata dalla Legge regionale 9 
agosto 1982, n. 7 e successive modifiche e dal relativo regolamento di attuazione; che il conferimento di 
tali dati è obbligatorio per consentire le predette finalità, con la conseguenza che la mancata comunica-
zione non consente la partecipazione alla procedura; che i dati saranno comunicati esclusivamente ai 
soggetti espressamente previsti dalle norme sopra richiamate, che i diritti di cui all’articolo 7 del D.Lgs. 
30 giugno 2003, n. 196, possono essere esercitati rivolgendosi al responsabile del loro trattamento indi-
cato nell’apposita comunicazione pubblicata sul sito internet istituzionale della Camera di Commercio 
stessa. 
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ALLEGATO D (articolo 8, comma 2) 

 
 

ELENCO ISCRITTI 

DICHIARAZIONE SOSTITUTIVA DI ATTO DI NOTORIETA’ 
(D.P.R. 28 dicembre 2000, n. 445, art. 47) 

NON SOGGETTA AD AUTENTICAZIONE – ESENTE DA BOLLO 
(D.P.R. 28 dicembre 2000, n. 445, art. 37, c. 1) 

(da depositare esclusivamente su supporto digitale) 

 

 
A conoscenza del disposto dell’articolo 47 del decreto del Presidente della Repubblica 28 di-

cembre 2000, n. 445; 

Ferma restando, a norma del disposto dell’articolo 75 dello stesso D.P.R. n. 445/2000, nel caso 

di dichiarazione non veritiera, la decadenza dai benefici eventualmente conseguiti; 

Vista la Legge regionale 9 agosto 1982, n. 7 e successive modifiche, nonché dal relativo rego-

lamento di attuazione; 

Il sottoscritto ............................................................................................, legale rappresentante 

dell’associazione ……………………………………………………………….………………………., 

con sede in ..................................................................................................., nato il ………….… 

in …………………………………………………… al fine di concorrere all’assegnazione del seg-

gio per i lavoratori/consumatori (cancellare una delle due ipotesi) nel Consiglio della Camera di 

Commercio I.A.A. di ……………. sotto la propria personale responsabilità: 

D I C H I A R A 

che alla data del 31 dicembre(*) …...…. per la circoscrizione della provincia di …………………. 

risulta il seguente elenco di iscritti(1): 

n. progr. 
(2) 
 

Nome 

 
Cognome 

 
altri elementi di individuazione dell’iscritto (3) 

 

n. progr. 
(2) 
 

Nome 

 
Cognome 

 
altri elementi di individuazione dell’iscritto (3) 

 

n. progr. 
(2) 

 

Nome 
 

Cognome 
 

altri elementi di individuazione dell’iscritto (3) 
 

n. progr. 
(2) 

 

Nome 
 

Cognome 
 

altri elementi di individuazione dell’iscritto (3) 
 

n. progr. 
(2) 

 

Nome 
 

Cognome 
 

altri elementi di individuazione dell’iscritto (3) 
 

(*) l’anno di riferimento è quello precedente alla rilevazione. 

(1) Numero di iscritti si riferisce, nel caso di: 
organizzazioni sindacali, agli iscritti dipendenti da imprese della circoscrizione della Camera di Commercio, con esclusione dei 

pensionati; 
associazioni dei consumatori, agli iscritti della circoscrizione della Camera di Commercio inclusi nell’elenco, tenuto a cura del-

le stesse organizzazioni di cui all’articolo 137, comma 2, lettera b), del D.Lgs. 6 settembre 2005, n. 206, ovvero negli elenchi tenuti 
dalle associazioni riconosciute in base alle leggi regionali in materia. 

(2) Indicare un numero progressivo per nominativo elencato; 
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(3) Occorre indicare almeno uno dei seguenti dati: luogo e data di nascita ovvero indirizzo di residenza o di domicilio o di posto di 
lavoro (specificare) o altro dato utile all’individuazione. I dati indicati devono corrispondere a quelli in possesso dell’associazione, in 
quanto acquisiti in occasione dell’iscrizione o utilizzati ai fini dei rapporti associativi con l’iscritto. 

 

 

Il sottoscritto dichiara, infine, di aver preso visione dell’informativa annotata in calce al presente 

modulo e delle relative informazioni integrative fornite sul sito web della Camera di Commercio 

I.A.A. di ………… 

 

data .............................. 
Timbro 

Assoc./Organizz. 
Firma del Legale rappresentante(*) 

 
 
 
 

(*) ai sensi dell’art. 38 del D.P.R. 28 dicembre, n. 445, l’autentica della firma non è necessaria se la sottoscrizione della presente dichi-
arazione avviene alla presenza del funzionario che riceve la documentazione o se la dichiarazione sottoscritta è presentata unita-
mente a copia fotostatica (non autenticata) di un documento d’identità del sottoscrittore. 

 
 
 
 
 

Informativa ai sensi e per gli effetti del D.Lgs 30 giugno 2003, n. 196, cd. Codice sulla “Privacy” 

La Camera di Commercio I.A.A. di …………………. destinataria della presente dichiarazione e tito-
lare del trattamento dei dati informa con la presente annotazione il dichiarante, ai sensi e per gli effetti 
dell’articolo 13 del D.Lgs. 30 giugno 2003, n. 196, che i dati personali forniti con la dichiarazione stessa 
sono trattati, anche con modalità elettronica, al solo fine della partecipazione alla procedura di costituzi-
one del Consiglio della medesima Camera di Commercio così come disciplinata dalla Legge regionale 9 
agosto 1982, n. 7 e successive modifiche e dal relativo regolamento di attuazione; che il conferimento di 
tali dati è obbligatorio per consentire le predette finalità, con la conseguenza che la mancata comunica-
zione non consente la partecipazione alla procedura; che i dati saranno comunicati esclusivamente ai 
soggetti espressamente previsti dalle norme sopra richiamate, che i diritti di cui all’articolo 7 del D.Lgs. 
30 giugno 2003, n. 196, possono essere esercitati rivolgendosi al responsabile del loro trattamento indi-
cato nell’apposita comunicazione pubblicata sul sito internet istituzionale della Camera di Commercio 
stessa. 
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ALLEGATO E (articolo 9, comma 1) 

 
DICHIARAZIONE DI APPARENTAMENTO 

 
I sottoscritti: 

• ..................................................................................... nato a .........................................., 
provincia di ................................ il ............................., in qualità di legale rappresentante del 
.................................................................................................................................................. con 
sede legale in ..................................................................................................................., 

• ..................................................................................... nato a .........................................., 
provincia di ................................ il ............................., in qualità di legale rappresentante del 
.................................................................................................................................................. con 
sede legale in ..................................................................................................................., 

• ..................................................................................... nato a .........................................., 
provincia di ................................ il ............................., in qualità di legale rappresentante del 
.................................................................................................................................................. con 
sede legale in ..................................................................................................................., 

D I C H I A R A N O 

Di concorrere unitariamente all’assegnazione del/i seggio/i per il/i settore/i…………………. 
…………..……….. nel Consiglio della Camera di Commercio I.A.A. di ……………. 

Per tale motivo presentano disgiuntamente i dati e le notizie richieste dalla normativa vigente. 

Si impegnano, altresì, a partecipare unitariamente al procedimento per la nomina dei compo-
nenti nel Consiglio della Camera di Commercio I.A.A. di ……………. 

I sottoscritti dichiarano, infine, di aver preso visione dell’informativa annotata in calce al presen-
te modulo e delle relative informazioni integrative fornite sul sito web della Camera di Commercio 
I.A.A. di ………… 

Data ......................... 

Firme dei dichiaranti(*):............................................................................... 
 ............................................................................... 
 ............................................................................... 

 
(*) ai sensi dell’art. 38 del D.P.R. 28 dicembre, n. 445, l’autentica della firma non è necessaria se la sottoscrizione della presente di-

chiarazione avviene alla presenza del funzionario che riceve la documentazione o se la dichiarazione sottoscritta è presentata uni-
tamente a copia fotostatica (non autenticata) di un documento d’identità del sottoscrittore. 

 
Informativa ai sensi e per gli effetti del D.Lgs 30 giugno 2003, n. 196, cd. Codice sulla “Priva-

cy” 
La Camera di Commercio I.A.A. di …………………. destinataria della presente dichiarazione e titolare del trattamen-

to dei dati informa con la presente annotazione il dichiarante, ai sensi e per gli effetti dell’articolo 13 del D.Lgs. 30 giugno 
2003, n. 196, che i dati personali forniti con la dichiarazione stessa sono trattati, anche con modalità elettronica, al solo 
fine della partecipazione alla procedura di costituzione del Consiglio della medesima Camera di Commercio così come 
disciplinata dalla Legge regionale 9 agosto 1982, n. 7 e successive modifiche e dal relativo regolamento di attuazione; 
che il conferimento di tali dati è obbligatorio per consentire le predette finalità, con la conseguenza che la mancata co-
municazione non consente la partecipazione alla procedura; che i dati saranno comunicati esclusivamente ai soggetti 
espressamente previsti dalle norme sopra richiamate, che i diritti di cui all’articolo 7 del D.Lgs. 30 giugno 2003, n. 196, 
possono essere esercitati rivolgendosi al responsabile del loro trattamento indicato nell’apposita comunicazione pubblica-
ta sul sito internet istituzionale della Camera di Commercio stessa. 
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ALLEGATO F 
(articolo 3, comma 1) 

INDIVIDUAZIONE DEI SETTORI ECONOMICI  
IN BASE ALLA CLASSIFICAZIOE ISTAT ATECO 

 
Agricoltura A Agricoltura, silvicoltura e pesca 

B Estrazione dei minerali da cave e miniere 

C Attività manifatturiere 

D Fornitura di energia elettrica, gas, vapore e aria condizionata 

E Fornitura di acqua: reti fognarie, attività di gestione dei rifiuti e risanamento 

Industria 

F Costruzioni 

Commercio G Commercio all’ingrosso e al dettaglio: riparazione di autoveicoli e motocicli 

Turismo I Attività di servizi di alloggio e di ristorazione 

Trasporti e spedizioni H Trasporto e magazzinaggio 

K64 Attività di servizi finanziari (escluse le assicurazioni sociali obbligatorie) 
Credito 

K661 Attività ausiliarie dei servizi finanziari 

K 65 Assicurazioni, riassicurazioni e fondi pensione (escluse le assicurazioni sociali obbli-
gatorie) 

K662 Attività ausiliarie delle assicurazioni e dei fondi pensione 
Assicurazioni 

K663 Attività di gestione dei fondi 

J Servizi di informazione e comunicazione 

L Attività immobiliari 

M Attività professionali, scientifiche e tecniche Servizi alle imprese 

N Noleggio, agenzie di viaggio, servizi di supporto alle imprese 

P Istruzione 

Q Sanità e assistenza sociale 

R Attività sportive, di intrattenimento e di divertimento 

S Altre attività di servizi Altri settori 

T Attività di famiglie e convivenze come datori di lavoro per personale domestico; produzi-
one di beni e servizi indifferenziati per uso proprio da parte di famiglie e convivenze 
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ANLAGE A (Art. 7 Abs. 2) 

 
 

UNTERNEHMERORGANISATIONEN 

ERKLÄRUNG ZUM ERSATZ EINES NOTORIETÄTSAKTES 
(Art. 445 des DPR vom 28. Dezember 2000, Nr. 47) 

NICHT BEGLAUBIGUNGSPFLICHTIG ─ STEMPELSTEUERFREI 
(Art. 37 Abs. 1 des DPR vom 28. Dezember 2000, Nr. 445) 

 
 
In Kenntnis des Art. 47 des Dekretes des Präsidenten der Republik vom 28. Dezember 2000, 

Nr. 445; 

Unbeschadet der Aberkennung der eventuell erhaltenen Vergünstigungen bei wahrheitswidriger 

Erklärung gemäß Art. 75 desselben DPR Nr. 445/2000; 

Aufgrund des Regionalgesetzes vom 9. August 1982, Nr. 7 mit seinen späteren Änderungen 

sowie der entsprechenden Durchführungsverordnung; 

 

E R K L Ä R T 

 

die/der Unterfertigte................................................................................................................ , 

geboren in …………….…………………………………………………, Provinz........................  

am ………….…….…, in ihrer/seiner Eigenschaft als gesetzliche Vertreterin/gesetzlicher Vertre-

ter des Verbandes.........................................................................................................................  

………………………………………………………………………………………………….......... mit 

Sitz in ............................................................................................................................................ , 

unter eigener Verantwortung zwecks Teilnahme an dem Verfahren für die Ernennung der Mit-

glieder des Kammerrates der Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirtschaftskammer 

…………….  

nachstehende Informationen und Angaben betreffend die Mitgliedstärke: 

1) Name des Verbandes: .......................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

Sitz: ....................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

Telefon: .......... .................. Fax: ........................... E-Mail: ..............................................  

Name der eventuellen Bezugsperson für Erläuterungen oder Erklärungen:.....................  

...........................................................................................................................................  
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(Zutreffendes ankreuzen): 
 die Unternehmerorganisation ist seit mindestens drei Jahren im Gebiet der Provinz tätig, und 

zwar seit ........../…......../............ 

 die Unternehmerorganisation ist im CNEL vertreten. 

2) Art (anerkannter Verband, nicht anerkannter Verband, Sonstiges):..................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

3) Zweck (satzungsmäßige Zielsetzungen angeben und Satzung beilegen): .......................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

4) Ausmaß und Verteilung der Betriebsstellen:......................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

5) erbrachte Dienste und im Gebiet _______________ durchgeführte Tätigkeit: .................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

6) Mitgliedstärke: 

 



Bollettino Ufficiale n. 33/I-II del 14/08/2012  /  Amtsblatt Nr. 33/I-II vom 14/08/2012 40



Bollettino Ufficiale n. 33/I-II del 14/08/2012  /  Amtsblatt Nr. 33/I-II vom 14/08/2012 41

 

LANDWIRTSCHAFT 

AUSZUFÜLLEN, FALLS KEINE ABSICHT BESTEHT, SICH AUCH AN DER AUTONOMEN 
VERTRETUNG DER KLEINUNTERNEHMEN ZU BETEILIGEN 

Anzahl der bei der Unternehmerorganisation zum 31. Dezember(*)….… eingetragenen Unter-
nehmen(1): ……..…… (Anzahl) laut dem bei der Handelskammer auf eigens dazu bestimmtem di-
gitalem Datenträger hinterlegten Verzeichnis (Anlage B) 

Anzahl der Beschäftigten(2) der bei der Unternehmerorganisation zum 31. Dezember(*)….… 
eingetragenen Unternehmen im Gebiet der Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirt-
schaftskammer …………. (auch in Jahresabschnitten): ………… (Anzahl), wie folgt aufgeteilt: 

1 – Inhaber, Gesellschafter und Unternehmensverwalter (Werkhersteller) ………… 

2 – Familienangehörige/Mithelfer    ………… 

3 – Angestellte(3)    ………… 

 

AUSZUFÜLLEN, FALLS DIE ABSICHT BESTEHT, SICH AUCH AN DER AUTONOMEN VER-
TRETUNG DER KLEINUNTERNEHMEN ZU BETEILIGEN 

Anzahl der bei der Unternehmerorganisation zum 31. Dezember(*)….… eingetragenen Unter-
nehmen(1) – ausgenommen die aus Bauern bestehende Unternehmen: ……..…… (Anzahl) 
laut dem bei der Handelskammer auf eigens dazu bestimmtem digitalem Datenträger hinterlegten 
Verzeichnis (Anlage B) 

Anzahl der Beschäftigten(2) der bei der Unternehmerorganisation zum 31. Dezember(*)….… 
eingetragenen Unternehmen im Gebiet der Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirt-
schaftskammer …………. (auch in Jahresabschnitten) – ausgenommen die aus Bauern beste-
hende Unternehmen: ………… (Anzahl), wie folgt aufgeteilt: 

 

1 – Inhaber, Gesellschafter und Unternehmensverwalter (Werkhersteller) ………… 

2 – Familienangehörige/Mithelfer    ………… 

3 – Angestellte(3)    ………… 

Anzahl der aus Bauern (Art. 6 des Gesetzes Nr. 203/1982) bestehenden bei der Unterneh-
merorganisation zum 31. Dezember(*)….… eingetragenen Unternehmen(1): ……..…… (Anzahl) 
laut dem bei der Handelskammer auf eigens dazu bestimmtem digitalem Datenträger hinterlegten 
Verzeichnis (Anlage B) 

Anzahl der als Bauern Beschäftigten(2) der bei der Unternehmerorganisation zum 31. Dezem-
ber(*)….… eingetragenen Unternehmen im Gebiet der Handels-, Industrie-, Handwerks- und 
Landwirtschaftskammer …………. (auch in Jahresabschnitten): ………… (Anzahl), wie folgt auf-
geteilt: 

1 – Inhaber, Gesellschafter und Unternehmensverwalter (Werkhersteller) ………… 

2 – Familienangehörige/Mithelfer    ………… 

3 – Angestellte(3)    ………… 
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INDUSTRIE 

AUSZUFÜLLEN, FALLS KEINE ABSICHT BESTEHT, SICH AUCH AN DER AUTONOMEN 
VERTRETUNG DER KLEINUNTERNEHMEN ZU BETEILIGEN 

Anzahl der bei der Unternehmerorganisation zum 31. Dezember(*)….… eingetragenen Unter-
nehmen(1): ……..…… (Anzahl) laut dem bei der Handelskammer auf eigens dazu bestimmtem di-
gitalem Datenträger hinterlegten Verzeichnis (Anlage B) 

Anzahl der Beschäftigten(2) der bei der Unternehmerorganisation zum 31. Dezember(*)….… 
eingetragenen Unternehmen im Gebiet der Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirt-
schaftskammer …………. (auch in Jahresabschnitten): ………… (Anzahl), wie folgt aufgeteilt: 

1 – Inhaber, Gesellschafter und Unternehmensverwalter (Werkhersteller) ………… 

2 – Familienangehörige/Mithelfer    ………… 

3 – Angestellte(3)    ………… 

 

AUSZUFÜLLEN, FALLS DIE ABSICHT BESTEHT, SICH AUCH AN DER AUTONOMEN VER-
TRETUNG DER KLEINUNTERNEHMEN ZU BETEILIGEN 

Anzahl der bei der Unternehmerorganisation zum 31. Dezember(*)….… eingetragenen Unter-
nehmen(1) – ausgenommen diejenigen mit weniger als 50 Angestellten: ……..…… (Anzahl) 
laut dem bei der Handelskammer auf eigens dazu bestimmtem digitalem Datenträger hinterlegten 
Verzeichnis (Anlage B) 

Anzahl der Beschäftigten(2) der bei der Unternehmerorganisation zum 31. Dezember(*)….… 
eingetragenen Unternehmen – ausgenommen diejenigen mit weniger als 50 Angestellten – 
im Gebiet der Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirtschaftskammer …………. (auch in 
Jahresabschnitten): ………… (Anzahl), wie folgt aufgeteilt: 

1 – Inhaber, Gesellschafter und Unternehmensverwalter (Werkhersteller) ………… 

2 – Familienangehörige/Mithelfer    ………… 

3 – Angestellte(3)    ………… 

Anzahl der bei der Unternehmerorganisation zum 31. Dezember(*)….… eingetragenen Unter-
nehmen(1) mit weniger als 50 Angestellten: ……..…… (Anzahl) laut dem bei der Handelskammer 
auf eigens dazu bestimmten digitalem Datenträger hinterlegtem Verzeichnis (Anlage B) 

Anzahl der Beschäftigten(2) der bei der Unternehmerorganisation zum 31. Dezember(*)….… 
eingetragenen Unternehmen mit weniger als 50 Angestellten im Gebiet der Handels-, Industrie-, 
Handwerks- und Landwirtschaftskammer …………. (auch in Jahresabschnitten): ………… (An-
zahl), wie folgt aufgeteilt: 

1 – Inhaber, Gesellschafter und Unternehmensverwalter (Werkhersteller) ………… 

2 – Familienangehörige/Mithelfer    ………… 

3 – Angestellte(3)    ………… 
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HANDEL 

AUSZUFÜLLEN, FALLS KEINE ABSICHT BESTEHT, SICH AUCH AN DER AUTONOMEN 
VERTRETUNG DER KLEINUNTERNEHMEN ZU BETEILIGEN 

Anzahl der bei der Unternehmerorganisation zum 31. Dezember(*)….… eingetragenen Unter-
nehmen(1): ……..…… (Anzahl) laut dem bei der Handelskammer auf eigens dazu bestimmtem di-
gitalem Datenträger hinterlegten Verzeichnis (Anlage B) 

Anzahl der Beschäftigten(2) der bei der Unternehmerorganisation zum 31. Dezember(*)….… 
eingetragenen Unternehmen im Gebiet der Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirt-
schaftskammer …………. (auch in Jahresabschnitten): ………… (Anzahl), wie folgt aufgeteilt: 

1 – Inhaber, Gesellschafter und Unternehmensverwalter (Werkhersteller) ………… 

2 – Familienangehörige/Mithelfer    ………… 

3 – Angestellte(3)    ………… 

 

AUSZUFÜLLEN, FALLS DIE ABSICHT BESTEHT, SICH AUCH AN DER AUTONOMEN VER-
TRETUNG DER KLEINUNTERNEHMEN ZU BETEILIGEN 

Anzahl der bei der Unternehmerorganisation zum 31. Dezember(*)….… eingetragenen Unter-
nehmen(1) – ausgenommen diejenigen, die in der Sondersektion des Handelsregisters der 
Kleinunternehmen eingetragen sind: ……..…… (Anzahl) laut dem bei der Handelskammer auf 
eigens dazu bestimmten digitalem Datenträger hinterlegtem Verzeichnis (Anlage B) 

Anzahl der Beschäftigten(2) der bei der Unternehmerorganisation zum 31. Dezember(*)….… 
eingetragenen Unternehmen – ausgenommen diejenigen, die in der Sondersektion des Han-
delsregisters der Kleinunternehmen eingetragen sind – im Gebiet der Handels-, Industrie-, 
Handwerks- und Landwirtschaftskammer …………. (auch in Jahresabschnitten): ………… (An-
zahl), wie folgt aufgeteilt: 

1 – Inhaber, Gesellschafter und Unternehmensverwalter (Werkhersteller) ………… 

2 – Familienangehörige/Mithelfer    ………… 

3 – Angestellte(3)    ………… 

Anzahl der bei der Unternehmerorganisation zum 31. Dezember(*)….… eingetragenen Unter-
nehmen(1), die in der Sondersektion des Handelsregisters der Kleinunternehmen eingetragen 
sind: Anzahl ……..…… laut dem bei der Handelskammer auf eigens dazu bestimmtem digitalem 
Datenträger hinterlegten Verzeichnis (Anlage B) 

Anzahl der Beschäftigten(2) der bei der Unternehmerorganisation zum 31. Dezember(*)….… 
eingetragenen Unternehmen, die in der Sondersektion des Handelsregisters der Kleinunterneh-
men eingetragen sind, im Gebiet der Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirtschaftskam-
mer …………. (auch in Jahresabschnitten): Anzahl …………, wie folgt aufgeteilt: 

1 – Inhaber, Gesellschafter und Unternehmensverwalter (Werkhersteller) ………… 

2 – Familienangehörige/Mithelfer    ………… 

3 – Angestellte(3)    ………… 
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HANDWERK 

Anzahl der bei der Unternehmerorganisation zum 31. Dezember(*)….… eingetragenen Unter-
nehmen(1): ……..…… (Anzahl) laut dem bei der Handelskammer auf eigens dazu bestimmtem di-
gitalem Datenträger hinterlegten Verzeichnis (Anlage B) 

Anzahl der Beschäftigten(2) der bei der Unternehmerorganisation zum 31. Dezember(*)….… 
eingetragenen Unternehmen im Gebiet der Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirt-
schaftskammer …………. (auch in Jahresabschnitten): ………… (Anzahl), wie folgt aufgeteilt: 

1 – Inhaber, Gesellschafter und Unternehmensverwalter (Werkhersteller) ………… 

2 – Familienangehörige/Mithelfer    ………… 

3 – Angestellte(3)    ………… 

 

GENOSSENSCHAFTSWESEN 

Anzahl der bei der Unternehmerorganisation zum 31. Dezember(*)….… eingetragenen Unter-
nehmen(1): ……..…… (Anzahl) laut dem bei der Handelskammer auf eigens dazu bestimmtem di-
gitalem Datenträger hinterlegten Verzeichnis (Anlage B) 

Anzahl der Beschäftigten(2) der bei der Unternehmerorganisation zum 31. Dezember(*)….… 
eingetragenen Unternehmen im Gebiet der Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirt-
schaftskammer …………. (auch in Jahresabschnitten): ………… (Anzahl), wie folgt aufgeteilt: 

1 – Inhaber, Gesellschafter und Unternehmensverwalter (Werkhersteller) ………… 

2 – Familienangehörige/Mithelfer    ………… 

3 – Angestellte(3)    ………… 

Anzahl der Gesellschafter, die zum 31. Dezember (*)….… den Gesellschaften in Form einer 
Genossenschaft angeschlossen sind: …………. (Anzahl) 

 

FREMDENVERKEHR 

Anzahl der bei der Unternehmerorganisation zum 31. Dezember(*)….… eingetragenen Unter-
nehmen(1): ……..…… (Anzahl) laut dem bei der Handelskammer auf eigens dazu bestimmtem di-
gitalem Datenträger hinterlegten Verzeichnis (Anlage B) 

Anzahl der Beschäftigten(2) der bei der Unternehmerorganisation zum 31. Dezember(*)….… 
eingetragenen Unternehmen im Gebiet der Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirt-
schaftskammer …………. (auch in Jahresabschnitten): ………… (Anzahl), wie folgt aufgeteilt: 

1 – Inhaber, Gesellschafter und Unternehmensverwalter (Werkhersteller) ………… 

2 – Familienangehörige/Mithelfer    ………… 

3 – Angestellte(3)    ………… 
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TRANSPORT- UND SPEDITIONSWESEN 

Anzahl der bei der Unternehmerorganisation zum 31. Dezember(*)….… eingetragenen Unter-
nehmen(1): ……..…… (Anzahl) laut dem bei der Handelskammer auf eigens dazu bestimmtem di-
gitalem Datenträger hinterlegten Verzeichnis (Anlage B) 

Anzahl der Beschäftigten(2) der bei der Unternehmerorganisation zum 31. Dezember(*)….… 
eingetragenen Unternehmen im Gebiet der Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirt-
schaftskammer …………. (auch in Jahresabschnitten): ………… (Anzahl), wie folgt aufgeteilt: 

1 – Inhaber, Gesellschafter und Unternehmensverwalter (Werkhersteller) ………… 

2 – Familienangehörige/Mithelfer    ………… 

3 – Angestellte(3)    ………… 

KREDITWESEN 

Anzahl der bei der Unternehmerorganisation zum 31. Dezember(*)….… eingetragenen Unter-
nehmen(1): ……..…… (Anzahl) laut dem bei der Handelskammer auf eigens dazu bestimmtem di-
gitalem Datenträger hinterlegten Verzeichnis (Anlage B) 

Anzahl der Beschäftigten(2) der bei der Unternehmerorganisation zum 31. Dezember(*)….… 
eingetragenen Unternehmen im Gebiet der Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirt-
schaftskammer …………. (auch in Jahresabschnitten): ………… (Anzahl), wie folgt aufgeteilt: 

1 – Inhaber, Gesellschafter und Unternehmensverwalter (Werkhersteller) ………… 

2 – Familienangehörige/Mithelfer    ………… 

3 – Angestellte(3)    ………… 

UNTERNEHMENSBEZOGENE DIENSTLEISTUNGEN 

Anzahl der bei der Unternehmerorganisation zum 31. Dezember(*)….… eingetragenen Unter-
nehmen(1): ……..…… (Anzahl) laut dem bei der Handelskammer auf eigens dazu bestimmtem di-
gitalem Datenträger hinterlegten Verzeichnis (Anlage B) 

Anzahl der Beschäftigten(2) der bei der Unternehmerorganisation zum 31. Dezember(*)….… 
eingetragenen Unternehmen im Gebiet der Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirt-
schaftskammer …………. (auch in Jahresabschnitten): ………… (Anzahl), wie folgt aufgeteilt: 

1 – Inhaber, Gesellschafter und Unternehmensverwalter (Werkhersteller) ………… 

2 – Familienangehörige/Mithelfer    ………… 

3 – Angestellte(3)    ………… 



Bollettino Ufficiale n. 33/I-II del 14/08/2012  /  Amtsblatt Nr. 33/I-II vom 14/08/2012 46

ANDERE SEKTOREN 

Anzahl der bei der Unternehmerorganisation zum 31. Dezember(*)….… eingetragenen Unter-
nehmen(1): ……..…… (Anzahl) laut dem bei der Handelskammer auf eigens dazu bestimmtem di-
gitalem Datenträger hinterlegten Verzeichnis (Anlage B) 

Anzahl der Beschäftigten(2) der bei der Unternehmerorganisation zum 31. Dezember(*)….… 
eingetragenen Unternehmen im Gebiet der Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirt-
schaftskammer …………. (auch in Jahresabschnitten): ………… (Anzahl), wie folgt aufgeteilt: 

1 – Inhaber, Gesellschafter und Unternehmensverwalter (Werkhersteller) ………… 

2 – Familienangehörige/Mithelfer    ………… 

3 – Angestellte(3)    ………… 
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Die/Der Unterfertigte erklärt, dass die Daten betreffend die Anzahl der Beschäftigten wie folgt 

eingeholt wurden: 
(Zutreffendes ankreuzen) 

 direkt bei den zusammengeschlossenen Unternehmen durch Erklärung ihrer gesetzlichen 
Vertreterin/ihres gesetzlichen Vertreters; 

 bei Vorsorge- und Fürsorgekörperschaften; 

 Sonstiges (genaue Angabe) 
 

(*) Das Bezugsjahr ist jenes vor der Datenerhebung. 

(1) Anzahl der Unternehmen, die die in den Bestimmungen und in der Satzung enthaltenen an-

wendbaren Pflichten erfüllen und die im Handelsregister der Handels-, Industrie-, Handwerks- und 

Landwirtschaftskammer …………. eingetragen oder vermerkt sind, oder der im entsprechenden Ver-

zeichnis der Wirtschafts- und Verwaltungsdaten (VWV) eingetragenen Betriebsstätten 

(2) Anzahl der Beschäftigten der bei der Unternehmerorganisation eingetragenen Unternehmen, die 

im Handelsregister der Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirtschaftskammer …………. einge-

tragen oder vermerkt sind, oder der im entsprechenden Verzeichnis der Wirtschafts- und Verwaltungsda-

ten (VWV) eingetragenen Betriebsstätten 

(3) Zu diesen Zwecken gelten als Angestellte alle Arbeitnehmer (auch die, die für die Verwaltung 

des Unternehmens verantwortlich sind), und zwar die leitenden Angestellten, die höheren Angestellten, 

die Angestellten und die Arbeiter mit Vollzeitbeschäftigung, die Lehrlinge, die Heimarbeiter, die Arbeit-

nehmer in Lohnausgleichskasse, die in der Gehaltsliste eingetragenen Mitglieder der Genossenschaften, 

die stillen Gesellschafter, deren Beitrag in einer Arbeitsleistung besteht, die Studierenden, die formell 

zum Produktionsprozess beitragen und als Gegenleistung ein Einkommen und/oder eine Ausbildung 

erhalten. 

Ausgenommen sind die Personen mit einem Vertrag für kontinuierliche und koordinierte Mitarbeit, 

die Leiharbeiter, die Gesellschafter und Verwaltungsratsmitglieder, die mit Rechnungen entlohnt werden, 

und die Freiwilligen. 

Es wird der jährliche Durchschnitt der Beschäftigten mit Bezug auf das Jahr vor der Datenerhebung 

berechnet. Deshalb kann ein einziger Saisonarbeiter oder Teilzeitbeschäftigter keinesfalls als ganze 

Einheit angegeben werden. 

 

Die/Der Unterfertigte erklärt schließlich, die Information am Fuße des Formulars und die auf der 

Webseite der Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirtschaftskammer ………… angegebenen 

entsprechenden zusätzlichen Informationen zur Kenntnis genommen zu haben. 

 

Datum .............................. 
Stempel 

Verband/Organisation 
Unterschrift der gesetzlichen Vertrete-

rin/des gesetzlichen Vertreters(*) 
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(*) Im Sinne des Art. 38 des DPR vom 28. Dezember 2000, Nr. 445 ist die Beglaubigung der Unterschrift 

nicht erforderlich, wenn die Unterzeichnung dieser Erklärung in Anwesenheit des Beamten erfolgt, der 

die Unterlagen entgegennimmt, oder wenn die unterzeichnete Erklärung zusammen mit einer (nicht 

beglaubigten) Fotokopie eines Ausweises des Unterzeichners vorgelegt wird. 

 

 

Mitteilung im Sinne und für die Wirkungen des gesetzesvertretenden Dekretes vom 30. Juni 2003, 

Nr. 196 ─ sog. Datenschutzkodex 

Die Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirtschaftskammer …………………., die diese Erklä-

rung erhält und für die Verarbeitung der Daten zuständig ist, informiert im Sinne und für die Wirkungen 

des Art. 13 des gesetzesvertretenden Dekretes vom 30. Juni 2003, Nr. 196 die erklärende Person, dass 

die hiermit übermittelten personenbezogenen Daten einzig und allein zum Zwecke der Teilnahme an 

dem Verfahren für die Zusammensetzung des Kammerrates der Handelskammer gemäß Regionalge-

setz vom 9. August 1982, Nr. 7 mit seinen späteren Änderungen und gemäß der entsprechenden Durch-

führungsverordnung – auch elektronisch – verarbeitet werden. Überdies ist die Angabe dieser Daten zu 

den genannten Zwecken obligatorisch, so dass die Teilnahme an dem Verfahren untersagt ist, wenn sie 

nicht mitgeteilt werden. Ferner werden die Daten ausschließlich an die in den oben erwähnten Bestim-

mungen vorgesehenen Personen mitgeteilt. Die Rechte gemäß Art. 7 des gesetzesvertretenden Dekre-

tes vom 30. Juni 2003, Nr. 196 können ausgeübt werden, indem der für ihre Verarbeitung Verantwortli-

che kontaktiert wird, der in der eigens dazu bestimmten auf der offiziellen Webseite der Handelskammer 

veröffentlichten Mitteilung angegeben ist. 
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ANLAGE B (Art. 7 Abs. 3) 

 
 

VERZEICHNIS DER ANGESCHLOSSENEN UNTERNEHMEN 

ERKLÄRUNG ZUM ERSATZ EINES NOTORIETÄTSAKTES 
(Art. 47 des DPR vom 28. Dezember 2000, Nr. 445) 

NICHT BEGLAUBIGUNGSPFLICHTIG ─ STEMPELSTEUERFREI 
(Art. 37 Abs. 1 des DPR vom 28. Dezember 2000, Nr. 445) 

(ausschließlich auf digitalem Datenträger zu hinterlegen) 

 
In Kenntnis des Art. 47 des Dekretes des Präsidenten der Republik vom 28. Dezember 2000, 

Nr. 445; 

Unbeschadet der Aberkennung der eventuell erhaltenen Vergünstigungen bei wahrheitswidriger 

Erklärung gemäß Art. 75 desselben DPR Nr. 445/2000; 

Aufgrund des Regionalgesetzes vom 9. August 1982, Nr. 7 mit seinen späteren Änderungen 

sowie der entsprechenden Durchführungsverordnung; 

 

E R K L Ä R T 

 

die/der Unterfertigte ............................................................................................, gesetzliche 

Vertreterin/gesetzlicher Vertreter des Verbandes 

……………………………………………………………….………………………., 

mit Sitz in ..................................................................................................., geboren am 

………….… in …………………………………………………… zwecks Teilnahme an der Zuteilung 

des Sitzes/der Sitze für den Sektor ……………………………...…. im Kammerrat der Handels-, 

Industrie-, Handwerks- und Landwirtschaftskammer ……………. unter eigener Verantwortung, dass 

zum 31. Dezember(*) ……… nachstehendes Verzeichnis der angeschlossenen Unternehmen, die 

die Mitgliedsbeiträge ordnungsgemäß im Sinne der geltenden Bestimmungen eingezahlt haben, 

vorliegt: 

lauf. Nr. (1) 
 

Steuernummer 

 
Bezeichnung und Firma (2) 

 
VWV-Nr. (3) 

 
Anschrift (4) 

 
Stadt 

 
ATECO-Kode 

 
lauf. Nr. (1) 

 
Steuernummer 

 
Bezeichnung und Firma (2) 

 
VWV-Nr. (3) 

 
Anschrift (4) 

 
Stadt 

 
ATECO-Kode 

 
lauf. Nr. (1) 

 
Steuernummer 

 
Bezeichnung und Firma (2) 

 
VWV-Nr. (3) 

 
Anschrift (4) 

 
Stadt 

 
ATECO-Kode 

 
lauf. Nr. (1) 

 
Steuernummer 

 
Bezeichnung und Firma (2) 

 
VWV-Nr. (3) 

 
Anschrift (4) 

 
Stadt 

 
ATECO-Kode 
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lauf. Nr. 

(1) 
 

Steuernummer 

 
Bezeichnung und Firma (2) 

 
VWV-Nr. (3) 

 

Anschrift (4) 

 
Stadt 

 
ATECO-Kode 

 
lauf. Nr. 

(1) 
 

Steuernummer 

 
Bezeichnung und Firma (2) 

 
VWV-Nr. (3) 

 

Anschrift (4) 

 
Stadt 

 
ATECO-Kode 

 
lauf. Nr. 

(1) 
 

Steuernummer 

 
Bezeichnung und Firma (2) 

 
VWV-Nr. (3) 

 

Anschrift (4) 

 
Stadt 

 
ATECO-Kode 

 

(*) Das Bezugsjahr ist jenes vor der Datenerhebung. 

(1) Für jedes angeführte Unternehmen/jede angeführte Betriebstätte eine laufende Nummer angeben. 

(2) Genaue Daten angeben, so dass die im HR nicht enthaltenen Unternehmen nicht ausgeschlossen werden. 

(3) Für die Betriebsstätten anzugeben. 

(4) Anschrift des Sitzes oder der angeführten Betriebsstätte. 
 

 

Die/Der Unterfertigte erklärt schließlich, die Information am Fuße des Formulars und die auf der 

Webseite der Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirtschaftskammer ………… angegebenen 

entsprechenden zusätzlichen Informationen zur Kenntnis genommen zu haben. 

 

Datum .............................. 

Stempel 
Verband/Organisation 

Unterschrift der gesetzlichen 
Vertreterin/des gesetzlichen 

Vertreters(*) 
 

 
 

(*) Im Sinne des Art. 38 des DPR vom 28. Dezember 2000, Nr. 445 ist die Beglaubigung der Unterschrift nicht erforderlich, wenn die 
Unterzeichnung dieser Erklärung in Anwesenheit des Beamten erfolgt, der die Unterlagen entgegennimmt, oder wenn die 
unterzeichnete Erklärung zusammen mit einer (nicht beglaubigten) Fotokopie eines Ausweises des Unterzeichners vorgelegt wird. 

 
 

Mitteilung im Sinne und für die Wirkungen des gesetzesvertretenden Dekretes vom 30. Juni 2003, 
Nr. 196 ─ sog. Datenschutzkodex 

Die Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirtschaftskammer …………………., die diese 
Erklärung erhält und für die Verarbeitung der Daten zuständig ist, informiert im Sinne und für die 
Wirkungen des Art. 13 des gesetzesvertretenden Dekretes vom 30. Juni 2003, Nr. 196 die erklärende 
Person, dass die hiermit übermittelten personenbezogenen Daten einzig und allein zum Zwecke der 
Teilnahme an dem Verfahren für die Zusammensetzung des Kammerrates der Handelskammer gemäß 
Regionalgesetz vom 9. August 1982, Nr. 7 mit seinen späteren Änderungen und gemäß der 
entsprechenden Durchführungsverordnung ─ auch elektronisch ─ verarbeitet werden. Überdies ist die 
Angabe dieser Daten zu den genannten Zwecken obligatorisch, so dass die Teilnahme an dem 
Verfahren untersagt ist, wenn sie nicht mitgeteilt werden. Ferner werden die Daten ausschließlich an die 
in den oben erwähnten Bestimmungen vorgesehenen Personen mitgeteilt. Die Rechte gemäß Art. 7 des 
gesetzesvertretenden Dekretes vom 30. Juni 2003, Nr. 196 können ausgeübt werden, indem der für ihre 
Verarbeitung Verantwortliche kontaktiert wird, der in der eigens dazu bestimmten auf der offiziellen 
Webseite der Handelskammer veröffentlichten Mitteilung angegeben ist. 
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ANLAGE C (Art. 8 Abs. 1) 

 
GEWERKSCHAFTEN UND VERBRAUCHERSCHUTZVERBÄNDE  

ERKLÄRUNG ZUM ERSATZ EINES NOTORIETÄTSAKTES 
(Art. 47 des DPR vom 28. Dezember 2000, Nr. 445) 

NICHT BEGLAUBIGUNGSPFLICHTIG ─ STEMPELSTEUERFREI 
(Art. 37 Abs. 1 des DPR vom 28. Dezember 2000, Nr. 445) 

 
In Kenntnis des Art. 47 des Dekretes des Präsidenten der Republik vom 28. Dezember 2000, Nr. 

445; 
Unbeschadet der Aberkennung der eventuell erhaltenen Vergünstigungen bei wahrheitswidriger Erklä-
rung gemäß Art. 75 desselben DPR Nr. 445/2000; 

Aufgrund des Regionalgesetzes vom 9. August 1982, Nr. 7 mit seinen späteren Änderungen sowie der 
entsprechenden Durchführungsverordnung; 

 

E R K L Ä R T 

 

die/der Unterfertigte .............................................................................................................. , 
geboren am …………………….… in..……………………………………………, Provinz ........  
in ihrer/seiner Eigenschaft als gesetzliche Vertreterin/gesetzlicher Vertreter von.................  
………………………………………………………………………………………………….......... mit 

Sitz in ............................................................................................................................................ , 
unter eigener Verantwortung zwecks Teilnahme an der Zuteilung des Sitzes für die Arbeitneh-

mer/Verbraucher (Nichtzutreffendes streichen) im Kammerrat der Handels-, Industrie-, Handwerks- und 
Landwirtschaftskammer …………….  

nachstehende Informationen und Angaben betreffend die Mitgliedstärke: 
1) Name der Gewerkschaft/des Verbraucherschutzverbands (Nichtzutreffendes streichen) ............  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  
Sitz: ....................................................................................................................................  
...........................................................................................................................................  
Telefon: .......... .................. Fax: ........................... E-Mail: ..............................................  
Name der eventuellen Bezugsperson für Erläuterungen oder Erklärungen:.....................  

...........................................................................................................................................  
Die Gewerkschaft/der Verbraucherschutzverband (Nichtzutreffendes streichen) ist seit mindes-

tens drei Jahren im Gebiet der Provinz ......................tätig, und zwar seit ........../…......../............ 

 
2) Ausmaß und Verteilung der Betriebsstellen: ............................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

3) erbrachte Dienste und im Gebiet _______________ durchgeführte Tätigkeit: .......................  
...........................................................................................................................................  
...........................................................................................................................................  
...........................................................................................................................................  
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...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  

...........................................................................................................................................  
4) Die Anzahl der bei der Gewerkschaft/dem Verbraucherschutzverband zum 31. Dezember(2)….… 

eingetragenen Personen(1) laut dem bei der Handelskammer auf eigens dazu bestimmtem digita-
lem Datenträger hinterlegten Verzeichnis (Anlage D) beträgt.............. 

 
Die/Der Unterfertigte erklärt schließlich, die Information am Fuße des Formulars und die auf der 

Webseite der Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirtschaftskammer ………… angegebenen 
entsprechenden zusätzlichen Informationen zur Kenntnis genommen zu haben. 

 

Datum .............................. 

Stempel 
Verband/Organisation 

Unterschrift der gesetzlichen 
Vertreterin/des gesetzlichen Ver-

treters(*) 
 

 

(1)  Die Anzahl der Eingetragenen bezieht sich: 
im Falle von Gewerkschaften: auf die bei Unternehmen des Gebiets der Handelskammer einge-

tragenen Angestellten, ausgenommen die Rentner, 
Im Falle von Verbraucherschutzverbänden: auf die Personen des Gebiets der Handelskammer, 

die in dem von den Organisationen laut Art. 137 Abs. 2, Buchst. b) des gesetzesvertretenden Dekre-
tes vom 6. September 2005, Nr. 206 geführten Verzeichnis bzw. in den Verzeichnissen eingetragen 
sind, die von den aufgrund der einschlägigen Regionalgesetze anerkannten Verbänden geführt wer-
den.  

(2) Das Bezugsjahr ist jenes vor der Datenerhebung. 
 
(*) Im Sinne des Art. 38 des DPR vom 28. Dezember 2000, Nr. 445 ist die Beglaubigung der Unterschrift 

nicht erforderlich, wenn die Unterzeichnung dieser Erklärung in Anwesenheit des Beamten erfolgt, 
der die Unterlagen entgegennimmt, oder wenn die unterzeichnete Erklärung zusammen mit einer 
(nicht beglaubigten) Fotokopie eines Ausweises des Unterzeichners vorgelegt wird. 

 

Mitteilung im Sinne und für die Wirkungen des gesetzesvertretenden Dekretes vom 30. Juni 2003, 
Nr. 196 ─ sog. Datenschutzkodex 

Die Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirtschaftskammer …………………., die diese Erklä-
rung erhält und für die Verarbeitung der Daten zuständig ist, informiert im Sinne und für die Wirkungen 
des Art. 13 des gesetzesvertretenden Dekretes vom 30. Juni 2003, Nr. 196 die erklärende Person, dass 
die hiermit übermittelten personenbezogenen Daten einzig und allein zum Zwecke der Teilnahme an 
dem Verfahren für die Zusammensetzung des Kammerrates der Handelskammer gemäß Regionalge-
setz vom 9. August 1982, Nr. 7 mit seinen späteren Änderungen und gemäß der entsprechenden Durch-
führungsverordnung – auch elektronisch – verarbeitet werden. Überdies ist die Angabe dieser Daten zu 
den genannten Zwecken obligatorisch, so dass die Teilnahme an dem Verfahren untersagt ist, wenn sie 
nicht mitgeteilt werden. Ferner werden die Daten ausschließlich an die in den oben erwähnten Bestim-
mungen vorgesehenen Personen mitgeteilt. Die Rechte gemäß Art. 7 des gesetzesvertretenden Dekre-
tes vom 30. Juni 2003, Nr. 196 können ausgeübt werden, indem der für ihre Verarbeitung Verantwortli-
che kontaktiert wird, der in der eigens dazu bestimmten auf der offiziellen Webseite der Handelskammer 
veröffentlichten Mitteilung angegeben ist. 
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ANLAGE D (Art. 8 Abs. 2) 
 
 

VERZEICHNIS DER EINGETRAGENEN 

ERKLÄRUNG ZUM ERSATZ EINES NOTORIETÄTSAKTES 
(Art. 47 des DPR vom 28. Dezember 2000, Nr. 445) 

NICHT BEGLAUBIGUNGSPFLICHTIG – STEMPELSTEUERFREI 
(Art. 37 Abs.1 des DPR vom 28. Dezember 2000, Nr. 445) 

(ausschließlich auf digitalem Datenträger zu hinterlegen) 

 

 
In Kenntnis des Art. 47 des Dekretes des Präsidenten der Republik vom 28. Dezember 2000, 

Nr. 445; 

Unbeschadet der Aberkennung der eventuell erhaltenen Vergünstigungen bei wahrheitswidriger 

Erklärung gemäß Art. 75 desselben DPR Nr. 445/2000; 

Aufgrund des Regionalgesetzes vom 9. August 1982, Nr. 7 mit seinen späteren Änderungen 

sowie der entsprechenden Durchführungsverordnung; 

 

E R K L Ä R T 

 

die/der unterfertigte …………………………………………, gesetzliche Vertreterin/gesetzlicher 

Vertreter des Verbandes …………………………………………………………………………….., 

mit Sitz in ..................................................................................................., geboren am 

………….… in ……………………………………………………  

 

 

zwecks Teilnahme an der Zuteilung des Sitzes für die Arbeitnehmer/Verbraucher (nicht Zutref-

fendes streichen) im Kammerrat der Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirtschaftskammern 

………… unter eigener Verantwortung,  

 

dass zum 31. Dezember (*) …….. für das Gebiet der Provinz ………. folgendes Verzeichnis der 

eingetragenen Personen(1) vorliegt: 

Lfd. Nr. 
(2) 
 

Vorname 

 
Zuname 

 
Sonstiges über die eingetragene Person (3) 

 

Lfd. Nr. 
(2) 
 

Vorname 

 
Zuname 

 
Sonstiges über die eingetragene Person (3) 

Lfd. Nr.  
(2) 

 

Vorname 
 

Zuname 
 

Sonstiges über die eingetragene Person (3) 

Lfd. Nr.  
(2) 

 

Vorname 
 

Zuname 
 

Sonstiges über die eingetragene Person (3) 

Lfd. Nr. . 
(2) 

 

Vorname 
 

Zuname 
 

Sonstiges über die eingetragene Person (3) 
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(*) Das Bezugsjahr ist jenes vor der Datenerhebung. 
(1)  Die Anzahl der Eingetragenen bezieht sich: 
im Falle von Gewerkschaften, auf die bei Unternehmen des Gebiets der Handelskammer eingetragenen Angestellten, ausgenommen 

die Rentner; 
im Falle von Verbraucherschutzverbänden auf die Personen des Gebiets der Handelskammer, die in dem von den Organisationen laut 

Art. 137 Abs. 2 Buchst. b) des gesetzesvertretenden Dekrets vom 6. September 2005, Nr. 206 geführten Verzeichnis bzw. in den 
Verzeichnissen eingetragen sind, die von den aufgrund der einschlägigen Regionalgesetze anerkannten Verbänden geführt wer-
den. 

(2)  Für jeden angeführten Namen eine laufende Nummer angeben; 
(3)  Mindestens eines der folgenden Daten angeben: Geburtsort und -datum bzw. Anschrift des Wohnsitzes oder des Domizils oder 

des Arbeitsplatzes (genaue Angabe) bzw. sonstige für die Identifizierung nützliche Informationen. Die angegebenen Daten müs-
sen mit jenen übereinstimmen, die der Verband anlässlich der Eintragung eingeholt hat oder für die Zwecke der Beziehungen mit 
der eingetragenen Person benutzt. 
 

 

Die/Der Unterfertigte erklärt schließlich, die Information am Fuße des Formulars und die auf der 

Webseite der Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirtschaftskammer ………… angegebenen 

entsprechenden zusätzlichen Informationen zur Kenntnis genommen zu haben. 

 

Datum .............................. 

Stempel 
Verband/Organisation 

Unterschrift der gesetzlichen Vertre-
terin/des gesetzlichen Vertreters(*) 

 
 
 
 

(*) Im Sinne des Art. 38 des DPR vom 28. Dezember 2000, Nr. 445 ist die Beglaubigung der Unterschrift nicht erforderlich, wenn die 
Unterzeichnung dieser Erklärung in Anwesenheit des Beamten erfolgt, der die Unterlagen entgegennimmt, oder wenn die unter-
zeichnete Erklärung zusammen mit einer (nicht beglaubigten) Fotokopie eines Ausweises des Unterzeichners vorgelegt wird. 

 
 
 
 
 

Mitteilung im Sinne und für die Wirkungen des gesetzesvertretenden Dekretes vom 30. Juni 2003, 
Nr. 196 ─ sog. Datenschutzkodex 

Die Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirtschaftskammer …………………., die diese Erklä-
rung erhält und für die Verarbeitung der Daten zuständig ist, informiert im Sinne und für die Wirkungen 
des Art. 13 des gesetzesvertretenden Dekretes vom 30. Juni 2003, Nr. 196 die erklärende Person, dass 
die hiermit übermittelten personenbezogenen Daten einzig und allein zum Zwecke der Teilnahme an 
dem Verfahren für die Zusammensetzung des Kammerrates der Handelskammer gemäß Regionalge-
setz vom 9. August 1982, Nr. 7 mit seinen späteren Änderungen und gemäß der entsprechenden Durch-
führungsverordnung – auch elektronisch – verarbeitet werden. Überdies ist die Angabe dieser Daten zu 
den genannten Zwecken obligatorisch, so dass die Teilnahme an dem Verfahren untersagt ist, wenn sie 
nicht mitgeteilt werden. Ferner werden die Daten ausschließlich an die in den oben erwähnten Bestim-
mungen vorgesehenen Personen mitgeteilt. Die Rechte gemäß Art. 7 des gesetzesvertretenden Dekre-
tes vom 30. Juni 2003, Nr. 196 können ausgeübt werden, indem der für ihre Verarbeitung Verantwortli-
che kontaktiert wird, der in der eigens dazu bestimmten auf der offiziellen Webseite der Handelskammer 
veröffentlichten Mitteilung angegeben ist. 
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ANLAGE E (Art. 9 Abs. 1) 
 
 

ZUSAMMENSCHLUSSERKLÄRUNG 

 
Die unterfertigten……………………………………………………………………………………..…… 

• Frau/Herr.................................................................. geboren am …….. in ............................., ge-
setzliche Vertreterin/gesetzlicher Vertreter von ……............................................., mit Rechtssitz in 
…..............................…................, 

• Frau/Herr.................................................................... geboren am …….. in ............................., 
gesetzliche Vertreterin/gesetzlicher Vertreter von ……..............................................., mit Rechts-
sitz in …..............................….......... 

• Frau/Herr................................................................... geboren am …….. in ............................., ge-
setzliche Vertreterin/gesetzlicher Vertreter von ….........................…....................., mit Rechtssitz 
in …..............................…. 

E R K L Ä R E N, 

dass sie sich zusammengeschlossen an der Zuteilung des Sitzes/der Sitze für den Sektor/die 
Sektoren .............. im Kammerrat der Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirtschaftskammer 
beteiligen. 

Deshalb legen sie die gemäß den geltenden Bestimmungen erforderlichen Daten und Informati-
onen getrennt vor. 

Überdies verpflichten sie sich, zusammengeschlossen an dem Verfahren für die Ernennung der 
Mitglieder des Kammerrates der Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirtschaftskammer 
……………. teilzunehmen. 

Die Unterfertigten erklären schließlich, die Information am Fuße des Formulars und die auf der 
Webseite der Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirtschaftskammer ………… angegebenen 
entsprechenden zusätzlichen Informationen zur Kenntnis genommen zu haben. 

Datum ................... 

Unterschrift der erklärenden Personen(*) ............................................................................... 
 ............................................................................... 
 ............................................................................... 

 
(*) Im Sinne des Art. 38 des DPR vom 28. Dezember 2000, Nr. 445 ist die Beglaubigung der Unterschrift nicht erforderlich, wenn die 

Unterzeichnung dieser Erklärung in Anwesenheit des Beamten erfolgt, der die Unterlagen entgegennimmt, oder wenn die unter-
zeichnete Erklärung zusammen mit einer (nicht beglaubigten) Fotokopie eines Ausweises des Unterzeichners vorgelegt wird. 

 
Mitteilung im Sinne und für die Wirkungen des gesetzesvertretenden Dekretes vom 30. Juni 

2003, Nr. 196 ─ sog. Datenschutzkodex 
Die Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirtschaftskammer …………………., die diese Erklärung erhält und 

für die Verarbeitung der Daten zuständig ist, informiert im Sinne und für die Wirkungen des Art. 13 des gesetzesvertre-
tenden Dekretes vom 30. Juni 2003, Nr. 196 die erklärende Person, dass die hiermit übermittelten personenbezogenen 
Daten einzig und allein zum Zwecke der Teilnahme an dem Verfahren für die Zusammensetzung des Kammerrates der 
Handelskammer gemäß Regionalgesetz vom 9. August 1982, Nr. 7 mit seinen späteren Änderungen und gemäß der 
entsprechenden Durchführungsverordnung – auch elektronisch – verarbeitet werden. Überdies ist die Angabe dieser 
Daten zu den genannten Zwecken obligatorisch, so dass die Teilnahme an dem Verfahren untersagt ist, wenn sie nicht 
mitgeteilt werden. Ferner werden die Daten ausschließlich an die in den oben erwähnten Bestimmungen vorgesehenen 
Personen mitgeteilt. Die Rechte gemäß Art. 7 des gesetzesvertretenden Dekretes vom 30. Juni 2003, Nr. 196 können 
ausgeübt werden, indem der für ihre Verarbeitung Verantwortliche kontaktiert wird, der in der eigens dazu bestimmten 
auf der offiziellen Webseite der Handelskammer veröffentlichten Mitteilung angegeben ist. 
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ANLAGE F 

(Art. 3 Abs. 1) 

BESTIMMUNG DER WIRTSCHAFTSSEKTOREN AUFGRUND DER ISTAT-KLASSIFIKATION 

ATECO 

 

Landwirtschaft A Land- und Forstwirtschaft, Fischerei 

B Bergbau und Steinbrüche 

C Verarbeitendes Gewerbe 

D Lieferung von Strom, Gas, Dampf und Klimaanlagen 

E Wasserlieferung: häusliche Abwässer, Abfallbewirtschaftung, Sanierung 

Industrie 

F Baugewerbe 

Handel G Groß- und Einzelhandel: Reparatur von Kraftwagen und Motorrädern 

Fremdenverkehr I Beherbergungsbetriebe und Gaststätten 

Transport- und Speditionswesen H Transport und Lagerung 

K64 Finanzdienstleistungen (ausgenommen die  
obligatorischen Sozialversicherungen) Kreditwesen 

K661 Zusätzliche Tätigkeiten im Bereich der Finanzdienstleistungen  

K 65 Versicherungen, Rückversicherungen und Rentenfonds  
(ausgenommen die obligatorischen Sozialversicherungen) 

K662 Zusätzliche Tätigkeiten im Bereich der Versicherungen und  
Rentenfonds 

Versicherungen 

K663 Fondsverwaltung 

J Informations- und Kommunikationsdienste 

L Immobiliengeschäfte 

M Berufliche, wissenschaftliche und technische Tätigkeiten 
Unternehmensbezogene 
Dienstleistungen 

N Vermietung, Reisebüros, Dienstleistungen zur Unterstützung der  
Unternehmen 

P Bildung 

Q Gesundheitswesen und Sozialfürsorge 

R Sport und Unterhaltung 

S Andere Dienstleistungen Andere Sektoren 

T Privathaushalte und Wohngemeinschaften als Arbeitgeber für  
Haushaltsdienste; Erbringung von Gütern und Dienstleistungen zugunsten  
von Privathaushalten und Wohngemeinschaften 
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Il presente decreto sarà pubblicato nel
Bollettino ufficiale della Regione. 

 

Dieses Dekret ist im Amtsblatt der Region zu 
veröffentlichen.  

È fatto obbligo a chiunque spetti di osservarlo 
e di farlo osservare. 

 

Jeder, dem es obliegt, ist verpflichtet, es zu 
befolgen und für seine Befolgung zu sorgen. 

Trento, 2 agosto 2012 Trient, den 2. August 2012 

  
IL PRESIDENTE DELLA REGIONE 

LORENZO DELLAI 
 

  DER PRÄSIDENT DER REGION 
LORENZO DELLAI 

 


